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Председатель: г-н Гамильтон Ширли 
АМЕРАСИНГХЕ (Шри Ланка).

В виду отсутствия Председателя его место 
занимает Заместитель председателя г-н аз-За- 
вави (О ман).

П У НК Т  9 П О В Е С Т К И  Д Н Я  

Общие прения (продолж ение)

1. А БД А Л Л А  (Уганда) {говорит по-английски): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне 
воспользоваться этой возможностью и передать 
вам и через вас всем делегациям, собравшимся 
здесь, поздравления Его Превосходительства 
фельдмаршала г-на Иди Амина Д ада, пожизнен­
ного президента Республики Уганда, правитель­
ства и всего народа Уганды и пожелания плодо­
творной работы. Уганда придает большое зн а­
чение этой Организации, будучи искренне 
убеждена, что здесь мы должны служить инте­
ресам человечества.

2. Позвольте мне также от имени делегации 
Уганды поздравить г-на Гамильтона Ширли Аме- 
расингхе по случаю единодушного избрания 
на пост Председателя этой сессии. Его репута­
ция хорошо известна, он имеет большой послуж­
ной список дипломатических и административ­
ных достижений, и они, несомненно, являются 
лучшей гарантией того, что он выполнит свою 
задачу компетентно, к удовлетворению всех го­
сударств-членов и особой гордости движения 
неприсоединившихся стран, участником кото­
рого является его страна. Делегация Уганды 
заверяет его в том, что она окажет ему полную 
поддержку в выполнении его обязанностей.

3. Я хотел бы воздать должное его предшествен­
нику Его Превосходительству премьер-министру 
Гастону Торну за эффективное руководство

дискуссиями, проходившими на последней сес­
сии.

4. В этой связи я хотел бы выразить глубокую 
благодарность за хорошую работу нашему ува­
жаемому Генеральному секретарю д-ру Курту 
Вальдхайму и его персоналу. Уганда высоко ценит 
работу д-ра Курта Вальдхайма, направленную на 
обеспечение мира, справедливости и равенства, в 
частности в «третьем мире». Его преданная служ ­
ба в нашей Организации навсегда войдет ц анна­
лы Организации Объединенных Наций. Мы осо­
бенно благодарны ему за его деятельность в обла­
сти деколонизации и рассмотрения проблем, 
связанных с существованием расистских режимов 
белого меньшинства в южной части Африки.
5. Моей делегации также очень приятно поздра­
вить народ новой Республики Сейшельские 
Острова по случаю получения независимости. 
Уганда приветствует вступление этого нового 
африканского государства в нашу всемирную 
Организацию. Это показывает стремление Афри­
ки разбить последние цепи колониализма и соз­
дать свободное и мирное общество людей. Долг 
Организации Объединенных Наций заключае7ся 
в том, чтобы помочь этому новому государству 
сохранить его политическую и экономическую 
независимость и территориальную целостность.
6. Приветствуя Республику Сейшельские Остро­
ва, Уганда выражает надежду, что в ходе теку­
щей сессии Народная Республика Ангола и Со­
циалистическая Республика Вьетнам займут свои 
законные места в Организации.

7. Позвольте мне засвидетельствовать нашу 
печаль по поводу кончины председателя Мао 
Цзэ-дуна и передать через вас, г-н Председа­
тель, наши соболезнования правительству и на­
роду Китая по случаю кончины их великого и 
любимого руководителя.

8. Мировое сообщество все еще продолжает ощу­
щать влияние очагов политической напряженно­
сти. Организация Объединенных Наций все эти 
годы занималась тем, что искала пути решения 
этих проблем для достижения прочного мира 
во всем мире, справедливости и равенства всех 
наций земного шара.
9. Сейчас, когда я выступаю здесь, сложная 
ситуация, сложившаяся в южной части Африки, 
становится как никогда раньше реальной угро­
зой международному миру и безопасности.

10. Эта высокая Ассамблея в течение многих 
лет как в ходе своих прений, так и в резолюциях
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осуждала незаконный расистский режим мень­
шинства в Родезии. Санкции против мятежного 
режима Яна Смита потерпели неудачу из-за 
того, что ему оказали поддержку режим Фор­
стера и некоторые государства-члены, представ­
ленные в Генеральной Ассамблее.

11. Недавние события в Зимбабве, а такж е мне­
ния, высказанные в ходе нынешних прений, сви­
детельствуют о необходимости незамедлитель­
ного принятия решения относительно тупика, 
создавшегося в Зимбабве. З а  последние недели 
были сделаны различные' предложения якобы 
для того, чтобы разрешить родезийскую проб­
лему мирными средствами. Я хотел бы спросить, 
почему народ Зимбабве должен ждать передачи 
ему власти еще два года или больше, если он 
уже с 1965 года сражается против незаконного 
мятежного режима Смита. Народ Зимбабве 
проливает свою кровь на протяжении многих 
лет, в частности в последние 11 лет, сражаясь 
за свою независимость. Уганда предоставляла 
и, продолжает предоставлять материальную и 
моральную поддержку освободительным движе­
ниям в Зимбабве. Сейчас полное освобождение 
уже близко, поэтому любая попытка обратиться 
с призывом к освободительным движениям сло­
жить свое оружие встретит самое решительное 
сопротивление. Вот почему президент Амин, вы­
ступая от имени всего народа Уганды, обратился 
к освободительным движениям с призывом не 
прекращать вооруженной борьбы. Вооруженная 
борьба должна усиливаться, пока расистские 
режимы Смита и Форстера не будут поставлены 
на колени и Зимбабве не будет полностью осво­
бождена.

12. Несмотря на многочисленные резолюции 
Организации Объединенных Наций, в соответ­
ствии с которыми был отменен мандат над 
Намибией, фашистская Ю жная Африка продол­
жает незаконную оккупацию Намибии. Поми­
мо незаконной оккупации Намибии Ю ж ная Аф­
рика распространила на эту территорию свою 
бесчеловечную политику апартеида. Ю жная Аф­
рика сейчас занимается расчленением Намибии 
и созданием местных режимов на основе поли­
тики бантустанизации. Так называемая консти­
туционная конференция, недавно проведенная 
в Намибии, была отвергнута Народной органи­
зацией Юго-Западной Африки [СВАПО],  я в ­
ляющейся истинным представителем народа 
Намибии, которую мы поддерживаем. Кроме 
того, Ю жная Африка милитаризирует Намибию 
и превращает ее в полицейское государство, 
откуда расистский режим планирует нападения 
на другие независимые африканские государ­
ства. Мы не можем простить эти варварские 
акты.

13. Народ Намибии под руководством СВАПО 
ведет мужественную борьбу против расистского 
режима Южной Африки. Мы призываем все 
миролюбивые страны поддержать это справед­
ливое дело, пока не будет одержана окончатель­
ная победа. Мы в Уганде будем продолжать о ка­

зывать всемерную помощь этому героическому 
народу.

14. Ассамблее хорошо известно, что принципы, 
которые лежат в основе системы апартеида, 
находятся в вопиющем противоречии с принци­
пами Устава Организации Объединенных Наций 
и Всеобщей декларации прав человека. Однако 
расистский режим Южной Африки совершил и 
продолжает совершать преступления против че­
ловечества, и нет сомнений в том, что этот ре­
жим остается угрозой международному миру и 
безопасности. Без всякой пропаганды и сентимен- 
тов мы все хорошо знаем, что тирания в Южной 
Африке, не знающая себе равных в мире, под­
держивается предвзятым расистским законода­
тельством и осуществляется безжалостной ад ­
министрацией, секретной службой и полицей­
скими силами.
15. Положение, сложившееся в настоящее время 
в Южной Африке, является проверкой, которая 
позволит нам оценить действительную практи­
ческую ценность нашей Организации. Мы, со 
своей стороны, не скрывали враждебного отно­
шения к системе, апартеида и не приносили из­
винений по поводу того, что хотим ликвидации 
этого расистского режима и ликвидации любой 
возможности проведения его политического 
курса.

16. В течение долгого времени мы выслушивали, 
как некоторые члены этой Организации выступа­
ли против политики апартеида, однако именно 
они вооружают Южную Африку и даже снабж а­
ют эту страну ядерными реакторами, чтобы поз­
волить ей упрочить свою политику. Эти госу­
дарства-члены пытались усилить режим Форсте­
ра, который выступает сейчас в качестве пос­
редника и соавтора так называемого «африкан­
ского решения африканской проблемы». Д ля 
тех, кто заявляет, что они являются друзьями 
независимой Африки, пришло время встать на 
ее защиту, чтобы на них можно было рассчи­
тывать. Мы считаем, что те, кто продолжает 
вооружать Южную Африку современным и 
опасным оружием, не могут одновременно искрен­
не претендовать на признание того, что они 
находятся на нашей стороне. Последние собы­
тия в Южной Африке продемонстрировали, что 
апартеид разваливается, а угнетенное боль­
шинство в Южной Африке готово пожертвовать 
жизнью ради полного освобождения своей стра­
ны. Мы присоединяемся ко всем миролюбивым 
народам, скорбящим по поводу гибели сотен 
невинных мужчин, женщин и детей, которые 
погибли от рук банды расистских террористов. 
Пусть те, кто поддерживает Форстера, знают, 
что корабль тонет и что для них настало время 
сделать выбор.

17. С момента создания сионистского государ­
ства Израиль положение на Ближнем Востоке 
угрожало международному миру и безопасности. 
Те, кто поддерживает сионистский Израиль, 
забывают, что палестинский народ вынужден 
был страдать в течение последних 30 лет. П а ­
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лестинский народ сейчас изгнан в пустыню, жи­
вет на подачки в палатках. Сионисты и их союз­
ники обращаются с палестинским народом так, 
словно он состоит из ненужных человеческих 
существ, которых необходимо ликвидировать 
и закопать где-то в далекой пустыне.

18. Правильным является то, что без военной 
поддержки со стороны мощных империалисти­
ческих сил амбиции Израиля давно были бы 
уже разбиты. Наш а Ассамблея не должна бо­
яться империалистических сил, осуждая сионист­
ские злодеяния, совершаемые на Ближнем Восто­
ке и в других частях мира. Ни одно решение по 
Ближнему Востоку не будет прочным до тех пор, 
пока Израиль не уйдет с оккупированных араб­
ских территорий и пока не будут полностью 
признаны права палестинского народа.

19. Что же касается положения в Ливане, то мы 
надеемся, что народ этой многострадальной 
страны сможет найти пути быстрого, мирного 
И прочного урегулирования существующих в этой 
стране конфликтов, с тем чтобы арабский народ 
мог сосредоточить внимание на решении своей 
главной задачи на Ближнем Востоке.

20. Делегация моей страны обеспокоена отсут­
ствием прогресса в области разоружения и 
растущей тенденцией к производству, накопле­
нию и распространению оружия, особенно ядер- 
ного оружия. Огромные ресурсы, которые весь 
мир тратит на гонку вооружений, должны быть 
с большей пользой использованы для социаль­
ного и экономического развития развивающих­
ся стран. Исходя из вышесказанного, моя 
делегация хотела бы поддержать предложение 
пятой Конференции глав государств и прави­
тельств неприсоединившихся стран, проходив­
шей в Коломбо 16— 19 августа 1976 года, соз­
вать как можно скорее специальную сессию 
Генеральной Ассамблеи для обсуждения вопроса 
о разоружении.

21. Мир очень изменился с тех пор, как более 
30 лет назад был разработан Устав Организации 
Объединенных Наций. С того времени число 
членов в Организации значительно увеличилось, 
расширились сферы ее деятельности, особенно 
функциональные и в плане решения срочных 
международных вопросов, которые возникали 
за этот период. Эти коренные изменения в меж­
дународной жизни заставляют произвести со­
ответствующие изменения в структуре нашей 
Организации и требуют нашего неотложного 
внимания.

22. Например, негативная система голосования 
в Совете Безопасности вызывает сейчас, более 
чем когда-либо ранее, резко отрицательное от­
ношение большинства членов Генеральной Ас­
самблеи, поскольку она противоречит принципу 
равенства всех государств и предоставляет 
некоторым из них привилегированный статус, 
подавляя волю большинства. Мы заявляли рань­
ше, что Организация Объединенных Наций бы­
ла основана с учетом главного принципа —

принципа равенства всех стран, будь то великие 
или малые, сильные или слабые, богатые или 
бедные. Поэтому моя делегация настаивает на 
том, чтобы система вето была заменена более 
демократичной системой в соответствии с тре­
бованиями закона и справедливости.

23. Уганда с большим интересом следила и участ­
вовала в работе третьей Конференции Органи­
зации Объединенных Наций по морскому праву. 
Хотя Уганда не имеет выхода к морю, она 
проявляет активный интерес к мирной разработ­
ке ресурсов морского дна на благо всего чело­
вечества. Мое правительство готово поддержать 
справедливую международную конвенцию об 
эффективной разработке этих ресурсов.

24. Уганда считает, что любая конвенция по 
морскому праву должна соответственно охваты­
вать интересы всех стран, включая те страны, 
которые не имеют выхода к морю. Существует 
еще много других вопросов, по которым не 
достигнуто согласия, и неприсоединившиеся 
страны уже внесли предложение относительно 
права свободного доступа к морю. Этот и дру­
гие вопросы, в частности касающиеся дна морей 
и его эксплуатации, а также исключительных 
экономических зон, должны быть удовлетвори­
тельным образом урегулированы, прежде чем 
мы сможем прийти к конвенции, приемлемой 
для всех. Нас не запугают угрозой односторон­
них действий со стороны некоторых государств- 
членов, предпринимаемых с целью заключить 
конвенцию, которая не будет учитывать наши 
интересы. Мы надеемся, что оставшиеся трудные 
вопросы будут урегулированы на шестой сессии, 
которая будет проходить в 1977 году с учетом 
позиции Группы 77.
25. Переходя к вопросу о международном эко­
номическом положении, я хотел бы сказать, что 
все мы хорошо знаем причины и события, кото­
рые привели к настоящему международному эко­
номическому кризису. Хотя есть некоторые пер­
спективы улучшения положения на мировой эко­
номической арене, экономический рост в разви­
вающихся странах был в целом очень слабым, 
а в некоторых случаях отрицательным. Наиболее 
сильно пострадавшими странами были именно 
те страны, которые меньше всего могли проти­
востоять этому кризису. Учитывая, что 18 из 
29 наименее развитых стран расположены в 
Африке и многие из них не имеют выхода к мо­
рю или расположены в областях, подверженных 
стихийным бедствиям, а также то, что в Африке 
находятся 28 из 45 наиболее серьезно пострадав­
ших стран [см. AI31I2I, приложение I V ] , афри­
канский континент является одним из наиболее 
сильно пострадавших районов мира. Вот почему 
этот континент заслуживает большей помощи 
международного сообщества.
26. Вызывающее тревогу различие между уров­
нями развития развитых и развивающихся стран 
представляет собой угрозу международному 
миру и безопасности. Необходимо найти проч­
ное решение всех проблем, которые появляются
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В связи с существующим распределением бо­
гатств в мире, в связи с соотношением цен на 
сырье и готовые товары, в связи с дискрими­
нацией в международной торговой системе, а 
также в связи с кредитами и валютной системой. 
Мое правительство считает, что прогресс в соз­
дании нового международного экономического 
порядка — это логический ответ на насущную 
необходимость во все большем укреплении пер­
спектив развития развивающегося мира.

27. В этом отношении мы подтверждаем, что под­
держиваем позиции, занятые нами на различных 
международных конференциях, в частности на 
шестой и седьмой специальных сессиях Гене­
ральной Ассамблеи, на четвертой Конференции 
Организации Объединенных Наций по торговле 
и развитию [Ю НКТАД]  и на пятой Конферен­
ции глав государств и правительств неприсоеди­
нившихся стран.

28. Правительство моей страны с тревогой наблю­
дает за тем, как медленно осушествляются не­
которые программы действий международного 
сообщества, получившие широкое одобрение. 
В частности, оно с сожалением отмечает отсут­
ствие усилий развитых стран, направленных на 
осуществление тех решений Генеральной Ас­
самблеи, которые заложили основу нового меж­
дународного экономического порядка. Стремле­
ние развивающихся стран добиться социальных 
и экономических изменений сдерживалось р аз­
личными обстоятельствами, в частности такими, 
которые привели к тому, что не достигли цели 
усилия обеспечить рост экономических показа­
телей стран, намеченных на второе Десятиле­
тие развития. Организации Объединенных Наций. 
Развитые страны должны принять и выполнить 
обязательства, вытекающие из решений и ре­
комендаций, которые заложили основы нового 
международного экономического порядка. Кроме 
того, развитые страны должны дать более б ла­
гоприятные ответы на предложения развивакл- 
щихся стран, которые содержатся в Манильской 
д екл ар ац и и ',  принятой на третьей Конферен­
ции министров Группы 77-ми, которая состоялась 
26 января — 7 февраля 1976 года.
29. Моя делегация глубоко обеспокоена отсут­
ствием прогресса на Парижской конференции 
по международному экономическому сотрудни­
честву. После почти девятимесячных переговоров 
развитые страны даж е не дали ответа, если не 
считать их общих замечаний, на конкретные 
предложения, представленные Группой 19 раз­
вивающихся стран, участвовавших в Конферен­
ции. На тридцатой сессии Генеральной Ассамблеи 
мы выражали опасения по поводу Парижской 
конференции, и тупик, в котором находится 
Конференция, по-видимому, подтверждает наши 
опасения. Поэтому мы хотели бы предложить, 
чтобы все переговоры такого рода проводились

' См. Д окумент ы  К о нф ер енц и и  О р га н и за ц и и  О б ъ ­
единенны х Н ац и й  по торговле и развитию , четвертая 
сесси я , том I, Д о к л а д  и прилож ения, прилож ение V 
(издание О р ган и зации  О бъединенны х Наций, в п р о д а ж е  
под №  R .76.11.D. 10).

в дальнейшем под эгидой Организации Объеди­
ненных Наций.

30. Вопрос, который, безусловно, сейчас стоит 
перед нами, заключается в том, сможем ли мы 
приспособиться к политическим реальностям эко­
номически разделенного мира, сможем ли мы 
прийти к соглашению о необходимости созда­
ния жизнеспособной экономической системы для 
справедливого распределения мировых ресур­
сов. Таково действительно реальное положение, 
с которым мы столкнулись. Человечество нахо­
дится на перепутье. Мы должны сделать выбор: 
либо идти по пути установления нового между­
народного экономического порядка, либо по- 
прежнему действовать в рамках современной 
несправедливой системы. Моя делегация уверена, 
что система Организации Объединенных Наций 
сможет выработать интегрированный многосто­
ронний подход к решению проблем экономиче­
ского и социального развития.

31. В этой связи я хотел бы напомнить о том, 
что прогресс, достигнутый в мае в Найроби на 
четвертой сессии ЮНКТАД, был весьма ограни­
ченным, и призвать те развитые страны, которые 
еще этого не сделали, согласиться, в частности, 
с принципом индексации и достигнуть поставлен­
ной цели — выделить 0,7 процента от их вало­
вого национального продукта для оказания 
официальной помощи развивающимся странам 
в соответствии с задачами Международной 
стратегии развития на второе Десятилетие р аз ­
вития Организации Объединенных Наций [ре­
золюция 2626 ( XXV)  Генеральной Ассамблеи],  
аннулировать внешние долги или изменить сроки 
выплаты долгов развивающихся стран и принять 
специальные меры в пользу тех стран, которые 
находятся в наиболее серьезном положении, а 
также в пользу менее развитых стран, не имею­
щих выхода к морю, и островных развивающихся 
стран.

32. Помимо этого на недавней Конференции в 
Коломбо были приняты весьма далеко идущие 
экономические решения, и Уганда поддержала 
эти решения, которые уже были изложены Ас­
самблее нынешним Председателем движения 
неприсоединившихся стран г-жой Бандаранаике 
в ее заявлении 30 сентября [11-е заседание]. 
В этих решениях воплощены чаяния большой 
группы членов мирового сообшества. Решения 
подчеркивают, как важно опираться на соб­
ственные силы. Неприсоединившиеся страны 
будут сообща выступать в защиту этих решений, 
и международное сообщество должно учитывать 
чаяния этих стран.
33. Позвольте мне вновь повторить, что мы 
твердо убеждены в том, что, какие бы меры ни 
приняло международное сообщество в пользу 
развивающихся стран, экономическое развитие 
каждой страны «третьего мира» остается основ­
ной задачей соответствующего правительства. 
Правительство моей страны твердо убеждено 
в том, что международная финансовая и техни­
ческая помощь и помощь со стороны отдельных
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стран может лишь дополнить национальные уси­
лия в области развития. Поэтому Уганда при­
няла меры к осушествлению организационных 
изменений в экономике страны, и правитель­
ство установило полный суверенитет над при­
родными ресурсами Уганды для обеспечения эко­
номического развития в направлении наилучшего 
удовлетворения потребностей народа.

34. Приняв за основу нашей экономической по­
литики принцип самообеспечения, мое прави­
тельство заинтересовано в развитии более тесного 
сотрудничества между развиваюшимися стра­
нами. Делегация Уганды хотела бы обратиться 
с настоятельным призывом к тем развивающим­
ся странам, которые в состоянии сделать это, 
увеличить свои капиталовложения в развива­
ющихся странах, а не направлять их в развитые 
страны. Правительство моей страны придержи­
вается мнения, что существуют огромные воз­
можности для капиталовложений, которые могут 
сделать развивающиеся страны, в Африке в це­
лом и в Уганде в частности.

35. Приняв активное участие в четвертой сессии 
Совета управляющих Программы Организации 
Объединенных Наций по окружающей среде 
[ЮНЕП]  и в подготовительной работе для 
Хабитат: Конференции Организации Объеди­
ненных Наций по населенным пунктам, и в рабо­
те самой Конференции, которая состоялась в 
Ванкувере 31 мая — 11 июня 1976 года, мое 
правительство с удовлетворением отмечает 
прогресс, достигнутый ЮНЕП в выполнении 
своей задачи: стимулировать интерес к пробле­
мам окружающей среды, а также содействовать 
росту международного и национального созна­
ния и активизировать действия, направленные 
на решение проблем окружающей среды и на­
селенных пунктов. Наша делегация поддержи­
вает Декларацию принципов Ванкувера, реко­
мендации по национальным действиям и про­
граммы по международному сотрудничеству  ̂
и считает, что осуществление их в большой сте­
пени способствовало бы улучшению условий 
жизни в населенных пунктах развивающихся 
стран. Наш а делегация поэтому выражает ж е­
лание поддержать инициативы, предпринятые 
с целью создать новый независимый орган, з а ­
нимающийся вопросами населенных пунктов, 
для решения серьезных проблем населенных 
пунктов, стоящих перед миром сегодня.

36. Позвольте мне, прежде чем я закончу свое 
выступление, еще раз коснуться израильского 
военного агрессивного акта, совершенного 4 ию­
ля 1976 года и направленного против Уганды. 
Министр иностранных дел Коста-Рики выступил 
27 сентября со злобными и необоснованными 
нападками на Уганду [6-е заседание],  намекая, 
что моя страна была участницей угона фран­
цузского самолета в Энтеббе. Позорно уже то

 ̂ Д о к л а д  Хабитат: К о н ф ер ен ц и я  О р га н и за ц и и  О б ъ ­
ед и н ен ны х  Н ац и й  по на селенны м  пунктам  (издание  
О рган изац ии  Объединенных Наций ,  в пр о д аж е  под 
№  R.76 .IV .7 .) ,  главы I— III.

обстоятельство, что министр одной из развиваю­
щихся стран, а именно Коста-Рики, выступал 
в качестве оратора, защищавшего агрессивную 
расистскую сионистскую страну. Слушая вы­
ступления министра иностранных дел Коста- 
Рики, невольно спрашиваешь себя: выступал
он как представитель Коста-Рики или как по­
четный гражданин Израиля? Кто знает? Ведь 
то, что случилось в Уганде, могло бы случиться 
и в Коста-Рике. Моя делегация надеется, что 
бог простит его.

37. Израильская военная агрессия против моей 
страны была преступным, преднамеренным ак ­
том и вопиющим нарушением суверенитета и 
территориальной целостности Уганды. Агрессив­
ные действия, направленные против моей стра­
ны, обсуждались в Совете Безопасности в ию­
ле®. Я пользуюсь случаем, чтобы еще раз ка­
тегорически отвергнуть злобные нападки и под­
черкнуть, что Уганда не поддерживает и никогда 
не будет поддерживать или молчаливо согла­
шаться с терроризмом и что никто не должен 
пытаться спутать гуманный акт с актом терро­
ризма. ..
38. Генеральной Ассамблее и всему миру хорошо 
известны усилия президента Амина спасти з а ­
ложников, захваченных группой диверсантов 
Народного фронта освобождения Палестины на 
борту французского самолета, который был ими 
угнан. Разрешение- приземлиться в аэропорту 
Энтеббе было дано экипажу угнанного самолета 
из чисто гуманных побуждений и по просьбе 
французского правительства. Правительство 
Уганды, руководствуясь прямыми указаниями 
президента страны, приложило все усилия к тому, 
чтобы обеспечить наилучшее обращение с з а ­
ложниками, которым впервые в истории угона 
самолетов было позволено покинуть самолет. 
Президент Амин также убедил палестинских 
диверсантов освободить заложников, и некото­
рые из них действительно были освобождены.

39. Президент Уганды уже получил несколько 
сообщений от заложников, включая израильтян, 
с выражением благодарности за то, что он при­
ложил максимум усилий для их освобождения, 
и за то, что с ними хорошо обращались во время 
их пребывания в аэропорту Энтеббе. Фактически 
Уганда выполнила в меру своих возможностей 
свой нравственный и гуманный долг. Теперь 
вместо благодарности Уганде израильское пра­
вительство осуществило варварское вторжение 
в мою страну под предлогом спасения остальных 
заложников. Во время налета Уганда понесла 
тяжелые утраты, выразившиеся в гибели людей 
и материальных потерях. Жители нашей страны 
погибли от рук сионистов, которые не ценят 
человеческой жизни и не уважаю т суверенитета 
и территориальной целостности независимого 
государства — члена Организации Объединен­
ных Наций. В любом случае не могут быть оп­
равданы израильтяне, совершившие нападение

® О ф ициальны е отчеты Совета Безопасност и, трид­
цать п ер вы й  год, 1939— 1943-е за седания .  ^
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на Уганду, которая именно в то время стреми­
лась обеспечить освобождение остальных з а ­
ложников. Израиль приобрел репутацию страны, 
которая подрывает усилия, направленные на 
установление мира и безопасности. Уганда ре­
шительно осуждает этот произвольный акт аг ­
рессии.

40. Организация африканского единства [ОАЕ] 
на своей тринадцатой сессии Ассамблеи глав 
государств и правительств, проходившей с 2 по 
5 июля в Порт-Луи, приняла резолюцию, реши­
тельно осуждающую налет сионистов на Уганду 
и требующую полного возмещения ущерба, ко­
торый был нанесен моей стране и который вы­
разился как в человеческих жертвах, так и в 
материальных потерях. Такое же осуждение со­
держится в Политической декларации, принятой 
Конференцией в Коломбо [см. AI31I197, прило­
жение I ] .

41. Наши усилия добиться принятия аналогич­
ных резолюций в Совете Безопасности Органи­
зации были сорваны империалистами, которые 
являются сторонниками сионистского режима 
Израиля. Однако Уганда хотела бы выразить 
свою признательность всем миролюбивым стра­
нам, которые в этот трудный для нас период 
проявили солидарность и сочувствие.

42. Представители согласятся со мной в том, что 
Израиль, совершив налет на Уганду, пренебрег 
всеми известными принципами, содержащимися 
в Уставе Организации Объединенных Наций, 
и что этот акт представляет собой вопиющее 
нарушение Устава. Израиль нарушил наш су­
веренитет и территориальную целостность, у в а ­
жение которых составляет основной принцип, 
необходимый для поддержания международного 
мира и безопасности, за  что главную ответствен­
ность несет Организация Объединенных Наций.

43. Несмотря на израильскую агрессию против 
Уганды, мы вернули Израилю реактивный са ­
молет, который был предоставлен в наше распо­
ряжение в 1971 году. Более того, правительство 
Уганды назначило комиссию по расследованию 
вопроса об израильском вторжении в Уганду, 
в том числе вопроса о местонахождении г-жи Д о ­
ры Блох.

44. В заключение мы вновь заявляем, что мы 
верим в Организацию Объединенных Наций и 
стремимся сотрудничать с этим всемирным ор­
ганом в усилиях, направленных на поиски реше­
ния многочисленных проблем, стоящих перед 
человечеством.

45. Г-н СИССОКО (Мали) {говорит по-фран­
цузски) : С разрешения Ассамблеи моя делега­
ция хотела бы выполнить особенно важную для 
нас обязанность. Я надеюсь, что не поставлю 
вас в затруднительное положение, г-н Амера- 
сингхе, если выражу щам наши самые сердечные 
поздравления в связи с избранием вас на пост 
Председателя тридцать первой сессии Генераль­
ной Ассамблеи.

46. Я воздаю вам должное, поскольку вы обла­
даете выдающимися качествами государствен­
ного деятеля и опытного дипломата. Это также 
дань уважения вашей стране — Республике 
Шр.и Ланка, которая является азиатской страной 
и которая играет решающую роль в растущем 
самосознании афро-азиатских народов всего 
мира.

47. Будучи принципиальным сторонником р аз ­
вития в паназиатском и афро-азиатском духе, 
Шри Л анка является основателем движения 
неприсоединившихся стран, которое в настоящий 
момент охватывает все страны «третьего мира». 
В Дели в марте — апреле 1947 года, в Белграде 
в сентябре 1961 года, а еще раньше в Коломбо 
в апреле 1954 года и в Бандунге в апреле 1955 
года Шри Л анка играла активную роль в созда­
нии антиколониальных и антиимпериалистиче­
ских движений Африки и Азии. Моя страна при­
нимала участие во всех конференциях «третьего 
мира», состоявшихся после конференции в Б ан ­
дунге, и имеет все основания делать подобные 
заявления.

48. Принимая во внимание этот выдающийся 
вклад в дело развития пробуждающегося мира, 
всех тех, кто подвергался эксплуатации и коло­
ниальному угнетению на пяти континентах, пятая 
Конференция глав государств и правительств 
неприсоединившихся стран в Коломбо выдвину­
ла г-жу Бандаранаике, премьер-министра Шри 
Ланки, на пост Председателя движения непри­
соединившихся стран. Пользующееся широкой 
известностью имя Бандаранаике вызывает у 
нас чувство гордости и живо напоминает нам 
о важных этапах борьбы за освобождение афро­
азиатских народов.

49. Будучи Председателем третьей Конференции 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
морского права, представляя Председателя 
Координационного комитета неприсоединивших­
ся стран, являясь Председателем Комитета по 
мирному использованию дна морей и океанов 
за пределами действия национальной юрис­
дикции и Председателем Специального комитета 
для расследования действий Израиля, касаю­
щихся прав человека населения оккупированных 
арабских территорий, вы, г-н Амерасингхе, 
обладаете всеми качествами и знаниями, не­
обходимыми для выполнения нашей работы. 
Делегация Мали хочет заверить вас в нашем 
активном сотрудничестве.
50. Далее я хочу через вас, г-н Председатель, 
искренне поблагодарить г-на Гастона Торна, 
Председателя правительства и министра ино­
странных дел Великого Герцогства Люксембург, 
который с большим умением руководил работой 
тридцатой сессии Генеральной Ассамблеи. Б л а ­
годаря своему таланту и энергии, он смог из­
бежать многих трудностей в ходе прений. Его 
успех мне особенно приятен, потому что Л ю к­
сембург и моя страна поддерживают дружествен­
ные отношения как на двусторонней основе, так 
и в рамках Европейского экономического сооб­
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щества, а также в рамках деятельности группы 
стран Африки, Карибского бассейна и Тихого 
океана, в работе которых он играет активную 
роль.
51. Моя делегация хотела бы также выразить 
нашу признательность Генеральному секретарю 
Организации Объединенных Наций за выдаю- 
шуюся деятельность во имя мира и согласия 
во всем мире. Он глубоко предан делу, это чело­
век долга. Г-н Курт Вальдхайм за короткое вре­
мя пребывания на этом посту побывал на всех 
континентах мира и вселил надежду в нашу 
Организацию. Моя делегация хочет выразить 
ему нашу признательность за исключительно 
ценный вклад, внесенный им со свойственной 
ему политической смелостью в дело укрепления 
авторитета Организации Объединенных Наций 
во всем мире.
52. Меньше чем через два месяца после того 
как это сделала ОАЕ, Организация Объединен­
ных Наций 21 сентября этого года приняла но­
вого члена — Республику Сейшельские Острова. 
Делегация Мали приветствует эту братскую 
страну и передает ее правительству и народу 
самые горячие поздравления. Мы хотели бы 
торжественно зая'вить о том, что Мали готово 
к братскому сотрудничеству с ней. Являясь 
многорасовой страной, членом ОАЕ, страной, 
которая получила независимость в условиях 
мира и согласия. Сейшельские Острова, я уве­
рен, внесут ценный вклад в нашу работу.

53. Моя делегация хотела бы также воспользо­
ваться этой возможностью, чтобы отдать дань 
уважения мужественному народу Анголы, одер­
жавшему победу над империалистическими си­
лами и их марионетками, которые пытались 
помешать достижению им независимости. Мы 
низко склоняем головы перед памятью тех пат­
риотов, которые пали за священное дело осво­
бождения Анголы. Народная Республика Анго­
л а — это реальность, которую мир не может иг­
норировать. Она является членом Организации 
африканского единства и признана почти всеми 
государствами — членами нашей Организации. 
Победа героического народа Анголы, который 
как один боролся под знаменем Народного дви­
жения за освобождение Анголы \ МПЛА]  , под ру­
ководством Агостиньо Нето, является победой 
всех миролюбивых народов мира над колониа­
листами и расистами. Это также победа О рга­
низации Объединенных Наций, которая торже­
ственно провозгласила в своем Уставе право 
всех народов на свободу и независимость.

54. Международное сообщество не может более 
терпеть несправедливость и нетерпимую обструк­
цию в отношении приема Народной Республики 
Анголы и Социалистической Республики Вьетнам 
в Организацию Объединенных Наций. Все чаще 
и настойчивее звучат голоса людей, выступаю­
щих против этих попыток, ибо они подрывают 
престиж нашей Организации и являются к тому 
же грубым нарушением принципа универсаль­
ности, который составляет ее силу и могушест-

во. Нельзя откладывать прием Народной Рес­
публики Анголы и Социалистической Республики 
Вьетнам в Организацию Объединенных Наций 
без нарушения демократии и без подрыва мо­
рального авторитета Организации Объединенных 
Наций. Тридцать первая сессия Генеральной 
Ассамблеи должна выполнить свой долг и на­
стоять на том, что является правильным и спра­
ведливым в отношении приема этих двух госу­
дарств, для которых несправедливо закрыты 
двери Организации Объединенных Наций 
из-за неверного использования права вето Со­
единенными Штатами Америки.

55. Сохранение той чрезмерно большой привиле­
гии, которая была предоставлена основателями 
Организации в Сан-Франциско правительствам 
государств-союзников после их победы над на­
цизмом, не может более быть оправданным и: 
уже не соответствует реальностям современ­
ности или простой справедливости. Решения 
Организации Объединенных Наций должны 
отраж ать интересы всех государств-членов. 
Отдельный член Организации не может более 
при решении таких основополагающих вопросов, 
как прием государств, защ ищ ать определенные 
соображения внутригосударственного характера, 
имеющие мало общего с миссией, которую, со­
гласно Уставу, должна выполнять Организация 
Объединенных Наций. В самом деле, заслуж и­
вает порицания, что один голос, поданный против 
какого-либо решения, может аннулировать го­
лосование 14 других членов Совета Безопасно­
сти. Это — отрицание принципов демократии. 
Мы должны положить конец такому ненормаль­
ному положению, парализующему нашу О рга­
низацию и дискредитируюшему нас в глазах 
народов мира, которые мы представляем.

56; Неправильное использование права вето 
некоторыми постоянными членами Совета Бе­
зопасности воспрепятствовало процессу деко­
лонизации в южной части Африки и затормозило 
эффективную деятельность международного 
сообщества, направленную на свержение расис­
тских и мятежных режимов Претории, Солсбери 
и Тель-Авива. Будучи уверенными в безнаказан­
ности благодаря защите своих союзников, они 
открыто бросают вызов нашей Организации, 
и это продолжается в течение уже нескольких 
десятилетий. Поэтому тринадцатая сессия Ас­
самблеи глав государств и правительств ОАЕ 
в Порт-Луи приняла резолюцию, призываюшую 
к пересмотру права вето, в Организации О бъ­
единенных Наций. Мы убеждены в том, что мно­
гие присутствующие здесь делегации разделяют 
озабоченность Организации африканского един­
ства в связи с этим вопросом.

57. По мнению моей делегации, демократизация 
и рационализация наших институтов, представ­
ляющиеся нам первостепенной задачей, требуют 
пересмотра вопроса о праве вето, которым об­
ладают некоторые государства-члены в этом 
органе, несущем главную ответственность за 
поддержание мира во, всем мире и являющемся
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ra ison d’ê t re  нашей Организации. Этот вопрос 
должен занимать центральное место в нашей 
работе по пересмотру Устава и изменению струк­
туры наших институтов; от решения этого вопро­
са зависит эффективность работы Организации 
Объединенных Наций и вера в эту Организацию. 
Я по-прежнему убежден, что все правильно оце­
нивают значение вопроса, о котором идет речь.

58. Сессии Генеральной Ассамблеи дают нам 
возможность сделать обзор международного 
положения, подвести итог тому, что мы сделали 
для мира за истекший год и подумать о будущем 
в свете целей Устава. В этой связи, хотя мы и 
можем сказать, что в Юго-Восточной Азии во­
царился относительный мир после победы, одер­
жанной весной 1975 года патриотическими 
фронтами Вьетнама, Камбоджи и Лаоса, мы 
должны осознать, что центр напряженности пе­
реместился в Африку и западную Азию. Кро­
вопролитие в Соуэто, совместные восстания 
черных и цветных в крупных городах Южной 
Африки против бесчеловечности апартеида 
и варварские и жестокие репрессии, последовав­
шие за ними и продолжающиеся до сих пор, на­
поминают международному сообществу об 
отвратительной сущности фашистского режима 
Претории.

59. Некоторые могут сказать, возможно, для того 
чтобы успокоить свою совесть, что в течение 
последних трех десятилетий в мире'не было вой­
ны. Вооруженная конфронтация, независимо 
от количества жертв, не вызывает у них озабо­
ченности, если ее ареной не является Европа 
и если она не грозит крупным военным державам. 
Согласно терминологии этих «великих умов» 
войны во Вьетнаме, Лаосе и Камбодже, в ходе 
которых агрессоры и их союзники по Органи­
зации договора Юго-Восточной Азии использо­
вали средства массового разрушения и уничто­
жения в тщетной попытке подчинить себе наро­
ды этих стран, представляют собой не что иное, 
как локальные конфликты. Более циничный 
подход действительно трудно придумать. Разве 
не является общеизвестным фактом, что в одном 
Вьетнаме количество бомб, сброшенных за 30 
лет национально-освободительной борьбы, рав­
но по мощности всем бомбам, сброшенным в хо­
де второй мировой войны? С января по август 
1973 года на Камбоджу сбрасывалось ежемесяч­
но от 4000 до 5000 тонн бомб, что эквивалентно 
шести атомным бомбам типа бомбы, сброшенной 
в Хиросиме. Со своей стороны, мы хотели бы 
возразить против этой неверной теории и ска­
зать, что наша планета с 1939 года не знала ми­
ра. Война переместилась из Европы в «третий 
мир», где насилие* временами достигало наивыс­
шего предела.

60. Африка, как Вьетнам, Л аос и Камбоджа, 
не нуждается в «сострадании» этих теоретиков и, 
если придется, возьмется за оружие для того, 
чтобы освободиться от ярма расистского режима 
Претории и мятежной клики Яна Смита. Народы 
этих стран встали на путь войны, и сегодня бо­

лее чем когда-либо они преисполнены решимости 
вернуть себе страну своих предков и определить 
свое собственное будущее. Убийства в Соуэто, 
Александре и в других черных гетто в Южной 
Африке лишь укрепили их решимость.

61. В этой связи мы считаем, что историческое 
коммюнике Совета министров иностранных дел 
пяти скандинавских стран, опубликованное в 
Копенгагене 20 августа, является значительным 
вкладом в дело освободительной борьбы Африки. 
Мы хотели бы выразить нашу благодарность и 
передать поздравления народам и правитель­
ствам этих стран, не щадившим сил для оказания 
материальной, моральной и политической под­
держки борцам за освобождение.

62. Однако моя делегация осуждает недавно 
заключенное Южной Африкой и Францией со­
глашение о ядерной электростанции.

63. Международному сообществу придется 
взять на себя всю ответственность за расовую 
конфронтацию, причиной которой было инертное 
отношение его членов к нашим проблемам. Тот 
факт, что некоторые крупные державы парали­
зовали работу Организации Объединенных 
Наций, не оставляет африканцам другой альтер­
нативы, кроме ведения вооруженной борьбы 
с целью завоевать неотъемлемое и принадлежа­
щее им право на свободу. Мы не отступаем по­
тому, что наша борьба справедлива, а наша по­
беда неизбежна. Азания, Зимбабве и Намибия 
будут освобождены. Остров Майотта войдет в 
состав Коморских островов, к которым он ни­
когда не переставал принадлежать. Франция 
незаконно оккупировала эту часть Коморских 
островов и должна немедленно возвратить эту 
провинцию.

64. Никакая тактика промедления, как бы ловко 
она ни применялась, и никакая военная сила 
не могут помешать африканским народам до­
биться своей конечной цели — полного освобож­
дения от последних оплотов колониализма и 
расизма в Африке. Последние остатки колониа­
лизма будут окончательно ликвидированы в 
Азии и Латинской Америке народами этих кон­
тинентов.

65. Вновь обращаясь к вопросу о Западной Азии, 
мы отмечаем, что не было достигнуто прогресса 
в урегулировании двух кризисов, продолжаю­
щихся в течение ряда лет, а именно кризиса на 
Ближнем Востоке и кризиса на Кипре.
66. В первом случае достижение прогресса тор­
мозится тем, что Израиль отказывается подчи­
ниться соответствующим решениям нашей О р­
ганизации. Комитет по осуществлению неотъ­
емлемых прав палестинского народа, созданный 
во исполнение резолюции 3376 (XXX) Генераль­
ной Ассамблеи, не добился больших уступок 
от властей Тель-Авива.

67. Трагедия, следствием которой является то, 
что Ливан по-прежнему разорван на части, и 
которая действительно представляет собой еж е­
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дневную : угрозу самому существованию этой 
.страны и ее народа, является одним из тяжелых 
последствий отсутствия улучшения ситуации 
в этом регионе.
68. Напряжение на Ближнем Востоке растет, 
а Израиль продолжает лихорадочно вооружаться 
и укреплять свой союз и свое военное сотрудни­
чество с расистским и фашистским режимом 
Претории. Теория безопасных и признанных 
границ, выдвинутая официальными лицами Тель- 
Авива, все больше заменяется теорией безопас­
ных и защищенных границ. Создание поселений, 
что стало государственной политикой, идет уско­
ренными темпами на оккупированных арабских 
территориях. Готовится план Кенига. Речь идет 
об антисоциальном плане, посредством которого 
проводится серия мероприятий с целью воспре­
пятствовать росту арабского населения в стране.

69.' Положение на Ближнем Востоке остается 
опасным и чревато взрывом в еще большей сте­
пени, чем раньше. Преждевременное и шумное 
ликование Израиля может в любой момент прев­
ратиться в гром орудий. Поэтому Организация 
Объединенных Наций должна вновь активизи­
ровать процесс поисков решений для урегули­
рования ближневосточного кризиса, пока еще 
не слишком поздно. Прежде всего Организация 
Объединенных Наций должна выполнить соот­
ветствующие резолюции, которые она приняла 
по данному вопросу и которые определили рам­
ки решений, а именно безоговорочный уход И зр а­
иля со всех арабских оккупированных терри­
торий и восстановление неотъемлемых прав па­
лестинского народа.

70. Этот последний вопрос является основной 
проблемой ближневосточного кризиса. Вот почему 
наша Организация считает, что возвращение па­
лестинского народа на родину, узурпированную 
международным сионизмом, является обязатель­
ным условием урегулирования. Комитет, который 
был создан в этой связи на прошлой сессии Ге­
неральной Ассамблеи, к сожалению, не смог 
выполнить свою миссию, поскольку Израиль ка­
тегорически отказался сотрудничать с ним. По­
этому мы должны на текущей сессии Ассамблеи 
заставить правительство Тель-Авива отказаться 
от его негативной и воинственной позиции. Если 
необходимо, мы должны принудить его сделать 
это, применив соответствующие положения Уста­
ва. Не будем ждать, пока в этом районе начнет 
торжествовать насилие еще до того, как мы по­
пытаемся предотвратить его. Давайте действо­
вать в соответствии с нашими обязательствами, 
пока еще есть время. Это — цена за восстановле­
ние справедливого и прочного мира на много­
страдальной земле Ближнего Востока.

71. Другой очаг напряженности в Западной 
Азии — Кипр — продолжает быть источником 
нашей озабоченности. Действительно, с момента 
принятия в 1974 году резолюции 3212 (XXIX) 
Генеральной Ассамблеи не достигнуто никакого 
прогресса в межобщинных переговорах, которые 
в этой резолюции рекомендовалось провести

двум сторонам и которые являются наиболее 
приемлемой основой для ведения переговоров 
о прочном и справедливом урегулировании кри­
зиса, гарантирующем суверенитет, независи­
мость, территориальную целостность и политику 
неприсоединения Республики Кипр; гарантиро­
вать это должна наша Организация.

72. Пять раундов переговоров, проведенных под 
эгидой Генерального секретаря и Специального 
представителя на Кипре, не дали сколько-нибудь 
значительных результатов. Однако еще остаются 
возможности для новых попыток урегулирова­
ния. Ассамблея должна поддержать и поощрить 
заслуживающие похвалы усилия, которые Гене­
ральный секретарь продолжает прилагать, чтобы 
заложить основу для возобновления переговоров 
между сторонами.

73. Когда некоторое время назад я говорил о 
Юго-Восточной Азии, я сказал, что мир в этом 
районе лишь относителен. Я должен добавить, 
что он будет оставаться весьма хрупким до тех 
пор, пока на этом субконтиненте нас будет про­
должать беспокоить такой очаг напряженности, 
как корейский кризис. Известный «инцидент 
с деревом», происшедший в августе этого года, 
драматически свидетельствует о наличии такого 
очага. Вполне возможно, что этот инцидент мог 
бы перейти в открытые военные действия и наша 
Организация была бы вовлечена в него, даже 
если бы она не имела никаких существенных 
обязательств в этой стране. Фактически в ходе 
этого инцидента так называемое Командование 
Организации Объединенных Наций в Корее по­
лучало инструкции от властей третьих сторон, 
а не от нашей Организации.

74. Мы должны извлечь из этого урок. В дейст­
вительности на всем протяжении корейской 
войны использовалось только имя Организации 
Объединенных Наций. И только благодаря этой 
уловке южная часть страны была превращена 
в военную базу для агрессивных действий, обла­
дающую колоссальным арсеналом, в частности 
даже ядерными боеголовками. Все это свиде­
тельствует как о том, что делу мира и безопас­
ности в Юго-Восточной Азии грозит опасность 
того, что в Корее сохраняется напряженность, 
так и о том, что мы берем на себя серьезную 
ответственность, оставляя в силе рещение о 
присутствии в Корее так называемого Командо­
вания Организации Объединенных Наций. Вот 
почему моя делегация считает, что роспуск 
Командования является обязательным, как это 
было предписано резолюцией 3390 В (XXX) Ге­
неральной Ассамблеи, которая не была выпол­
нена в результате обструкции некоторых госу­
дарств-членов.
75. Корейский народ, и только корейский народ, 
должен сам решить свой спор без какого-либо 
вмешательства извне. Иностранные вооруженные 
силы, находящиеся сейчас в Корее, должны быть 
выведены без каких-либо условий, для того что­
бы можно было начать переговоры между двумя 
сторонами на основе совместного коммюнике
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ИХ обществ Красного Креста от 4 июля 1972 го­
да. Соглашение о перемирии от 27 июля 1953 
года уже не соответствует духу времени и долж ­
но быть заменено соглашением о мире. В урегу­
лировании корейского кризиса Организация 
Объединенных Наций должна обеспечить терри­
ториальную целостность страны, которую она 
обязалась гарантировать. Резолюция 3390 В 
(XXX) в этом контексте остается действительной. 
Наша Организация должна потребовать, чтобы 
все ее положения были выполнены.

76. Как мы видели, международное положение 
еще раз подтверждает, что на «третий мир» 
не распространилась разрядка; ее сторонники 
имели в виду лишь европейский континент и оп­
ределенные районы вне Атлантики. Разрядка, 
предлагаемая нам, основана скорее на равнове­
сии страха, чем на реальном политическом ж е ­
лании содействовать миру и коллективной безо­
пасности в мире. Поэтому база разрядки хрупка, 
а ее охват — ограничен.

77. «Третий мир» сейчас привыкает к этой жесто­
кой реальности. Вот почему гонка вооружений 
продолжается лихорадочными темпами. Договор 
о нераспространении ядерного оружия [резо­
люция 2373 (XXII )]  и соглашение о частичном 
разоружении, которые уже заключены, как мы 
всегда говорили, не охватывают реального разо­
ружения, а именно всеобщего, полного и контро­
лируемого разоружения. Второй раунд перегово­
ров об ограничении стратегических вооружений 
временно приостановлен, а конференция по вза-, 
имному и сбалансированному сокращению сил в 
Центральной Европе, видимо, оказалась в тупике.

78. Как уместно заметил Генеральный секретарь 
в введении к своему докладу о работе Органи­
зации:

«Любой значительный прогресс на пути к 
созданию системы международного порядка, 
основанного на коллективной ответственности, 
будет зависеть от степени разоружения и от 
атмосферы доверия — факторов, которые в 
настоящее время отсутствуют» [AI3IIIIAdd.I, 
раздел V ] .

Никого больше нельзя ввести в заблуждение, 
и ни одно государство больше не верит в теорию 
коллективной безопасности, которая, однако, 
остается жизненно важной для существования 
человечества. Вот почему все более значитель­
ные суммы выделяются на вооружение.

79. В введении к своему докладу Генеральный 
секретарь отмечает также:

« . . . B  то время как мир тратит ежегодно около 
300 млрд. долларов США . на вооружение, 
чистый объем официальной помощи на цели 
развития составляет лишь около 15 млрд. 
долларов США в год. Объем ресурсов, израс­
ходованных на гонку вооружений со времени 
окончания второй мировой войны, превысил 
6 триллионов долларов США, что приблизи­

тельно равно объему валового национального 
продукта всего мира в 1976 году» [там же].

Это поразительно!

80. Ядерное оружие распространяется как вер­
тикально, так и горизонтально. Ежедневно рас­
ширяется «серый» рынок. Фашистские и воин­
ствующие режимы, такие как режимы Претории, 
Тайваня и Тель-Авива, сейчас имеют ядерный 
потенциал в результате заключения официаль­
ных сделок. Мир живет под страхом самоуничто­
жения, в то же время он должен нейтрализовать 
эту наиболее серьезную в длительной истории 
человечества опасность. Однако слова преамбу­
лы Устава напоминают нам о торжественных 
обязательствах, которые мы приняли в отноше­
нии грядущих поколений. У международного 
сообщества еще есть время, для того чтобы стать 
на решительный путь подлинного разоружения, 
то есть всеобщего, полного и контролируемого 
разоружения.
81. В этой связи мы рекомендуем, чтобы Ассамб­
лея обсудила и оценила резолюцию, принятую 
на Конференции в Коломбо, которая предлагает 
созвать специальную сессию Генеральной Ассамб­
леи по данному вопросу [AI31II97, приложение 
IV, резолюция 12].

82. Как я уже говорил в ходе общих прений в 
прошлом году"*, неустойчивость современного 
международного положения в том, что касается 
мира, отражается, к сожалению, на международ­
ном экономическом положении, для которого 
характерен тот же разрыв: с одной стороны, 
развитый мир, а с другой — «третий мир», или 
развивающиеся страны.

83. Более чем через два года после шестой спе­
циальной сессии и через год после седьмой спе­
циальной сессии, которые заложили основы 
нового международного экономического порядка, 
устанавливаемого в надежде разрешить эти 
проблемы, не достигнуто никакого прогресса в 
осуществлении знаменитой Декларации и , П ро­
граммы действий по установлению нового меж­
дународного экономического порядка [резолю­
ции 3201 (S - VI )  и 3202 (^5-1//)], которые яв ­
ляются основой и хартией этого нового междуна­
родного экономического порядка.
84. Всемирная инфляция, застой в индустриаль­
ных странах и несправедливые условия между­
народной торговли увеличили разрыв между 
развитыми и развивающимися странами. Р а з ­
вивающиеся страны, которые страдали даже 
до наступления всемирного кризиса, являются 
свидетелями ухудшения и уменьшения их ресур­
сов, а также уменьшения притока иностранного 
капитала, необходимого для их экономического 
развития. По последним оценкам Всемирного 
банка, темпы роста доходов на душу населения 
в наименее развитых из развивающихся стран 
не повышались после 1975 года.

“* См. О ф ициальны е отчеты Г ен ер а ль н о й  А сса м блеи , 
тридцатая сесси я . П лен а р ны е  за се д а н и я ,  2356-е з а с е ­
дание.
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85. Различные конференции, созываемые для 
установления нового международного экономи­
ческого порядка, практически не привели к з а ­
метным результатам.

86. Речь идет прежде всего о диалоге стран Се­
вера и Юга в П ариже на Конференции по между­
народному экономическому сотрудничеству, ко­
торая, если бы не искусное руководство прения­
ми сопредседателями, вообще закончилась бы 
провалом из-за трудностей, возникших при раз­
решении проблем, связанных с созданием общего 
фонда сырьевых товаров, и проблем погашения 
внешних займов стран «третьего мира». Хотя 
мы признаем, что Конференция имела некоторое 
положительное значение, мы не строим никаких 
иллюзий в отношении ее результатов, поскольку 
до сих пор не ощущаем какого-либо прогресса.

87. Далее, что касается четвертой сессии Конфе­
ренции ООН по торговле и развитию (Ю НКТАД), 
проходившей в Найроби в мае 1976 года, то она 
закончила свою работу поздно вечером; после 
жарких прений и под нажимом международного 
общественного мнения был достигнут консенсус, 
который лишь на словах признали некоторые 
делегации индустриальных стран с рыночной 
экономикой; действительно, через короткий 
промежуток времени, в июне, на совещании ми­
нистров Организации экономического сотруд­
ничества и развития в Париже эти страны отка­
зались признать консенсус. Негативная позиция 
этих стран является серьезным препятствием 
для проведения диалога между Севером и Югом 
в Париже.

88. Вновь обращаясь к Конференции О рганиза­
ции Объединенных Наций по населенным пунк­
там, состоявшейся в июне этого года в Ванку­
вере, я должен сказать, что она также харак­
теризуется, к сожалению, разногласиями между 
Севером и Югом.

89. И наконец, я остановлюсь на третьей Кон­
ференции Организации Объединенных Наций 
по вопросам морского права, к сфере деятель­
ности которой относится область, являющаяся 
общим достоянием человечества. Мы должны 
отметить, что участники пятой сессии Конферен­
ции также не смогли прийти к согласию. Не 
допускающие никакого компромисса заявления 
некоторых делегаций напомнили нам печально 
известный Берлинский конгресс 1885 года, ко­
торый «узаконил» раздел колониальных владе­
ний между империалистическими державами. 
Парадокс «Конгресса 1976 года», то есть пятой 
сессии Конференции, заключается в том, что 
жертвами разделения участков моря, этого об­
щего достояния человечества, являются госу­
дарства, не имеющие выхода к морю и находя­
щиеся в географически невыгодном Положении; 
в их число входят некоторые промышленно раз­
витые страны Европы.

90. В данном случае деление происходило не на 
основании традиционно сложившихся потреб­
ностей государств, а было продиктовано интере­

сами сегодняшнего дня. В одной группе стран 
находятся прибрежные государства, в д ругой— 
государства, не имеющие выхода к морю и на­
ходящиеся в географически невыгодном положе­
нии. Ни одно из справедливых требований второй 
группы стран не было признано. Фактически они 
просили лишь о юридическом подтверждении 
положения де-факто, а не выдвигали какие-либо 
новые требования. Они просили только о простой 
констатации в конвенции права «свободного 
доступа к морю и от моря» и права на эксплуа­
тацию ресурсов моря в будущем в зонах с огра­
ниченным доступом. В этой просьбе им отказа­
ли, в то время как все новые права прибрежных 
государств подлежали юридическому закрепле­
нию. Стремясь любым путем обойти просьбы 
государств, не имеющих выхода к морю и нахо­
дящихся в географически невыгодном положе­
нии, представители прибрежных государств заш ­
ли так далеко, что предложили им сде,{1 ку, и ка­
кую сделку! Какая вопиющая несправедливость. 
Международное сообщество не может взять на 
себя ответственность за это.

91. У моей страны Мали нет никаких проблем в 
ее отношениях с соседями в связи с «доступом 
к морю и от моря». У нас прекрасные отношения 
с братскими государствами — Берегом Слоновой 
Кости, Гвинеей и Сенегалом, которые предос­
тавляют нам все портовые и транзитные воз­
можности без всяких встречных условий. Однако, 
заглядывая в будущее и извлекая уроки из 
прошлого, мы должны иметь более широкий 
взгляд на вещи, чем участники Берлинского 
конгресса 1885 года. Поэтому мы не должны 
разрабатывать от имени Организации Объеди­
ненных Наций правовые документы, которые 
могут стать источниками конфликтов для буду­
щих поколений; ведь мы знаем, что, согласно 
Уставу, обязаны избавить их от бедствий войны.

92. Так не будем же содействовать разделу мира, 
созданию «четвертого мира», как того хотят 
некоторые теоретики, которые всегда стремятся 
пророчествовать. Закрепление раздела мира и 
конфронтация между группами стран, имеющими 
различные интересы, в результате такого разде­
ла будут источниками напряженности, которая 
неизбежно поставит под угрозу мир в более или 
менее отдаленном будущем. Море, общее достоя­
ние человечества, которое прежде не принадле­
жало никому, должно эксплуатироваться на 
благо всех. В этом духе мы должны разработать 
новую конвенцию по морскому праву, которая 
должна стать — и нам следует помнить об этом — 
опорой нового международного экономического 
порядка, установления которого желают все. 
Справедливость и солидарность — вот принципы, 
которыми мы все должны руководствоваться 
при строительстве нового мира.

93. Кроме того, в своем обзоре мирового эконо­
мического положения я хотел бы коснуться 
международного экономического сотрудничества. 
В этой области также нет никакого прогресса.
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94. Действительно, официальная помощь на цели 
развития, предоставляемая промышленно р аз ­
витыми странами, уменьшилась. Если сохранят­
ся нынешние темпы предоставления помоши, то 
ее объем уменьшится к 1980 году до 0,29 процен­
та валового национального продукта развитых 
стран, тогда как на второе Десятилетие развития 
Организации Объединенных Наций поставлена 
цель — добиться отчисления 0,7 процента ВНП 
на цели развития. Заслуживают похвалы усилия 
по оказанию финансовой помощи странами — 
членами Организации стран — экспортеров 
нефти развивающимся странам в 197-0— 1975 
годах, которая составляет 16 млрд. долларов 
США, однако она не покрывает всех потребно­
стей.
95. Более того, перспективы пятого пополнения 
ресурсов Международной ассоциации развития 
[МАР],  филиала Всемирного банка, которая 
была создана для финансирования развития 
наиболее бедных стран путем предоставления 
долгосрочных беспроцентных кредитов, также 
не являются обнадеживающими из-за нежелания 
некоторых традиционных доноров делать взносы. 
Действительно, по-видимому, наблюдается тен­
денция к сокращению вкладов на цели развития 
в результате охватившей мир инфляции, коле­
баний национальных валютных курсов и застоя. 
Ресурсы МАР должны быть увеличены, если 
ставится задача сохранить объем ее деятель­
ности на уровне четвертого пополнения ресурсов 
МАР, которое заканчивается 30 июня 1977 года.

96. Что касается финансирования стран «третьего 
мира», то Всемирный банк смог мобилизовать 
только 600 млн. долларов США при планируемом 
задании в 1 млрд. долларов США. Международ­
ный фонд сельскохозяйственного развития, 
созданный в ноябре 1974 года, также еще не 
начал свою деятельность из-за отсутствия средств.

97. Картина, которую мы нарисовали, разумеет­
ся, не слишком оптимистична. В ней много не­
достатков, которые надо устранить, если мы 
действительно хотим установить новый между­
народный порядок, который мы обещали миру. 
Подобное мероприятие, от осуществления ко­
торого зависит жизнь каждого из нас, несов­
местимо с эксплуатацией и угнетением, которыми 
по-прежнему руководствуются некоторые круп­
ные державы, как несовместимо и с порабоще­
нием народов в Африке, Азии и Латинской Аме­
рике, что еще имеет место.

98. Новый международный порядок, имеющий 
политический, военный и экономический аспек­
ты, представляет собой единое целое. Д ля  того 
чтобы этот порядок был жизнеспособным, он 
должен основываться на справедливости, соли­
дарности, гармонии, коллективной безопасности 
и коллективной ответственности. Если такой 
новый международный порядок не будет установ­
лен, человечество будет, ввергнуто в пучину 
конфронтации и хаоса. Ни одна страна или 
группа стран, какими бы могущественными они 
ни были, не смогут в одиночку выполнить задачи.

поставленные перед человечеством. Поэтому 
настало время, чтобы великие державы нащего 
мира, наконец, одумались и продемонстрировали 
реальную политическую волю вести общую борь­
бу за наше существование. Этого требует от них 
непреложный закон взаимозависимости. В лю­
бом случае у них нет иной альтернативы. Пусть, 
г-н Председатель, они услышат этот последний 
призыв, с которым обращается к ним моя деле­
гация.
99. Г-н ГУРИНОВИЧ (Белорусская Советская 
Социалистическая Республика): Делегация Бе­
лорусской Советской Социалистической Респуб­
лики поздравляет вас, г-н Амерасингхе, с избра­
нием и желает успехов в вашей ответственной 
работе.

100. Мы поздравляем также Республику Сей­
шельские Острова с вступлением в Организацию 
Объединенных Наций и желаем успехов ее наро­
ду в строительстве новой жизни.

101. Ход нынешней и содержание предыдущих 
общеполитических дискуссий на Генеральной 
Ассамблее Организации Объединенных Наций 
позволяют сделать вывод о том, что провозгла­
шенные Великой Октябрьской социалистической 
революцией благородные принципы мира и меж­
дународной безопасности, свободы и независи­
мости, равноправия и сотрудничества народов 
получают с каждым годом все более широкую 
поддержку.

102. Общие прения как своеобразный политиче­
ский барометр отражают происщедщие в послед­
нее время благотворные перемены в междуна­
родной жизни. Стали рассеиваться тучи, несу­
щие угрозу новой мировой войны. Народы мира 
все больше ощущают блага претворяемых в 
жизнь ленинских принципов мирного сосущест­
вования государств с различным социальным 
строем и разрядки международной напряжен­
ности. Позитивные сдвиги в мире — это плод 
целенаправленной и настойчиво проводимой 
миролюбивой внешней политики Коммунисти­
ческой партии Советского Союза и Советского 
государства, других стран социалистического 
содружества, 'всех прогрессивных сил современ­
ности.
103. Закономерен большой интерес в Организа­
ции Объединенных Наций к новым важным пред­
ложениям Советского Союза, с которыми здесь 
выступил член Политбюро Ц К  КПСС, министр 
иностранных дел Союза ССР товарищ А. А, Гро­
мыко [7-е заседание]. Предусматриваемые в 
них конкретные действия и меры основаны на 
одобренной XXV съездом КПСС Программе даль­
нейшей борьбы за мир и международное сот­
рудничество, за  свободу и независимость на­
родов.

104. Решения XXV съезда КПСС, съездов брат­
ских партий других стран социалистического 
содружества, а также документ Конференции 
коммунистических и рабочих партий Европы 
«За мир, безопасность, сотрудничество и соци­
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альный прогресс в Европе» свидетельствуют 
о том, что социалистические государства, ком­
мунисты идут в первых рядах борцов за мир, 
свободу, равенство, братство и счастье всех на­
родов. Они выступают с инициативами и настой­
чиво прилагают усилия в целях укрепления мира 
и международной безопасности, разоружения, 
вплоть до всеобщего и полного разоружения, 
ликвидации существующих военных очагов, 
углубления и материализации разрядки между­
народной напряженности, последовательного 
претворения в жизнь принципов мирного сосу­
ществования государств с различным обществен­
ным строем, неприменения силы в международ­
ных отнощениях, ликвидации колониализма и 
расизма и их- последствий, налаживания равно­
правного и взаимовыгодного экономического, на­
учно-технического и культурного сотрудничества 
между всеми государствами.

105. Генеральный секретарь Ц К  КПСС товарищ 
Л. И. Брежнев указывал, что, отстаивая прин­
ципы мирного сосуществования, мы боремся 
за то, что дороже всего миллиардам людей на 
земле: за  право на саму жизнь, за  избавление 
от опасности ее уничтожения в пламени войны. 
Одновременно тем самым мы боремся и за обес­
печение благоприятных международных условий 
для продвижения вперед дела социального 
прогресса всех стран и народов.

106. Внещняя политика СССР и других госу­
дарств социалистического содружества отвечает 
интересам всех народов. Она никогда не строи­
лась и не строится на поиске каких-либо одно­
сторонних выгод, установлении политического 
или иного господства над другими народами и 
странами. Это — политика мира и международ­
ного сотрудничества, свободы и независимости 
народов, отраж аю щ ая благородные идеалы са­
мого передового и справедливого общественного 
строя.

107. Отрадно, что больщинство делегаций в 
ходе общей дискуссии выступает с позиций, 
отвечающих требованиям времени и Устава Ор­
ганизации Объединенных Наций. Мы надеемся, 
что это позволит принять конструктивные реще- 
ния и рекомендации по щирокому кругу рас­
сматриваемых на данной сессии вопросов, а 
также наметить плодотворные пути и методы 
работы в рамках Организации Объединенных 
Наций на будущее.

Заместитель председателя г-н Фишер (Герман- 
ская Демократическая Республика) занимает 
место Председателя.
108. Отмечая в целом конструктивный характер 
проходящей общей дискуссии, вместе с тем нель­
зя не видеть, что в позициях отдельных делега­
ций не прослеживается четкого подхода к основ­
ным проблемам упрочения международного мира 
и сотрудничества, вопросам разоружения, ко­
торыми предстоит заниматься Генеральной Ас­
самблее. В некоторых случаях под прикрытием 
общих фраз и декларативных рассуждений, по

существу, скрываются попытки оправдать аг­
рессоров, колониалистов и расистов, уйти от 
рещения назревших задач, подменить их вто­
ростепенными вопросами и обелить свой нега­
тивный подход к главным проблемам.

109. Интересы народов требуют сделать все 
возможное для углубления разрядки междуна­
родной напряженности и распространения ее 
на все районы мира. Здесь высказывались в а ж ­
ные предложения о конкретных формах все­
стороннего сотрудничества между государства­
ми. Ценность и реализм этих предложений в том, 
что они исходят из глубинной сути и направлен­
ности разрядки, а именно: исключить приме­
нение силы и угрозы силой в спорах и конфлик­
тах между государствами; отвратить угрозу 
новой мировой войны и наладить взаимовыгод­
ное сотрудничество различных стран при строгом 
соблюдении принципов невмешательства во 
внутренние дела друг друга, уважения незави­
симости и суверенитета.

110. Первостепенное значение имеет предложе­
ние Советского Союза о заключении всемирного 
договора о. неприменении силы в международных 
отношениях [см. AI31I243]. Истоки этой иници­
ативы восходят к первому внешнеполитическому 
акту Страны Советов — Декрету о мире. Эта 
инициатива отраж ает глубоко гуманную при­
роду, внешней политики, осуществляемой Совет­
ским государством уже на протяжении почти 
60 лет.
111. В представленном Советским Союзом про­
екте договора (внесенном в качестве приложения 
к документу А/31/243) предусматривается, что 
его участники, включая ядерные державы, долж ­
ны взять на себя обязательство воздерживаться 
от применения силы или угрозы силой и исполь­
зования любых видов оружия, а также не помо­
гать, не поощрять и не побуждать других к 
применению силы или угрозе применения силы. 
Четко изложенные статьи проекта договора 
учитывают существующие многосторонние и 
двусторонние соглашения, современный уровень 
взаимоотношений между государствами и стрем­
ление народов сделать отказ от применения 
силы непреложным законом международной 
жизни.
112. Делегация Белорусской ССР призывает 
другие делегации активно включиться в работу 
по определению конкретных шагов, ведущих к 
реализации этого предложения в интересах мира 
и безопасности народов. Заключение договора 
о неприменении силы и его неукоснительное 
соблюдение помогли бы решать на новой основе 
многие, важные проблемы, по которым ведутся 
в настояшее время переговоры, осуществить 
заветную мечту человечества — исключить вой­
ну из жизни общества, реализовать стремление 
всех народов, говоря словами Устава Организа­
ции Объединенных Наций, «жить вместе, в мире 
друг с  другом, как добрые соседи».

113. Хорошую основу для обеспечения мира на 
континенте, где зародились две мировые войны.



574 Генеральная А сса м б л ея — Тридцать первая сессия — Пленарные заседания

заложил Заключительный акт Совещания по 
безопасности и сотрудничеству в Европе Этот 
коллективно выработанный документ, закрепляя 
успехи, достигнутые в деле оздоровления поли­
тического климата, наметил долговременную 
перспективу реалистического и ответственного 
ведения межгосударственных дел, прежде всего 
в Европе, и в значительной мере — с точки зре­
ния потенциальных возможностей урегулирования 
проблем всемирного характера. Заключительный 
акт ориентирует государства на ослабление м еж ­
дународной напряженности, на прекращение 
военных конфликтов в тех районах мира, где 
они еще есть, на развитие и углубление взаимо­
выгодного и равноправного сотрудничества во 
всех сферах.

114. К сожалению, кое-кто на Западе пытается 
действовать в обход принципов и договореннос­
тей, достигнутых на общеевропейском совещании. 
Предпринимаются попытки. произвольно толко­
вать отдельные положения этого коллективно 
выработанного документа, исказить их смысл 
и подорвать общую ориентацию Заключитель­
ного акта.

115. Советский Союз и другие социалистические 
государства строго соблюдают дух и букву всех 
положений Заключительного акта, вносят пред­
ложения, направленные на реализацию догово­
ренности, достигнутой в Хельсинки. Генеральный 
секретарь Ц К  КПСС товарищ Л. И. Брежнев в 
интервью французскому телевидению 5 октября 
этого года, в котором были изложены принци­
пиальные позиции Советского Союза по важным 
международным проблемам, сказал, в частности, 
в связи с Заключительным актом:

«Что касается Советского Союза, то мы у в а ­
жаем и выполняем достигнутые в Хельсинки 
договоренности во всех их частях, подчеркиваю, 
во всех. Главным в этих договоренностях яв ­
ляется все то, что связано с укреплением 
безопасности и мира. Но, разумеется, мы ни­
сколько не преуменьшаем значение сотрудни­
чества в области экономики, науки и техники, 
культуры и информации, в развитии контактов 
между людьми и осуществлении мер доверия».

Советский Союз, как известно, предложил про­
вести общеевропейские конгрессы или межго­
сударственные совещания по вопросам охраны 
окружающей среды, развития транспорта и энер­
гетики, то есть по проблемам, затрагивающим 
интересы всех государств Европы.

116. Белорусский народ, хорошо знающий страш­
ную цену войны и превыше всего ценящий б ла­
га мира, кровно заинтересован в полном и по­
следовательном выполнении всех положений 
Заключительного акта общеевропейского сове­
щания. Борясь за мир и международную безо­
пасность, страны социалистического содружест­
ва имеют ясно обозначенную цель: не только 
поставить войну вне закона, но и устранить саму

П одписан в Хельсинки 1 авгу ста  1975 года.

возможность ее возникновения, ликвидировать 
на основе международных соглашений матери­
альные средства ведения войны.

117. В активе Организации Объединенных Н а­
ций имеется ряд известных международных 
договоров и конвенций, а также резолюций, ко­
торые в своей совокупности содействуют сдержи­
ванию темпов гонки вооружений, особенно ядер- 
ных, предотвращению ее в определенных сферах 
и содержат широкую программу дальнейших мер 
в области разоружения. Мы приветствуем з а ­
вершение согласования в Комитете по разору­
жению проекта конвенции о запрещении воен­
ного или любого иного враждебного использо­
вания средств воздействия на природную среду 
и будем добиваться одобрения этой конвенции 
на сессии Генеральной Ассамблеи [AI31I27, при­
ложение I, пункт 5].
118. Но, к сожалению, как уже отмечали мно­
гие выступавшие в общих прениях, прогресс в 
области разоружения явно недостаточен. Еще 
не все государства, в том числе и две ядерные 
державы, являются участниками существующих 
договоров и конвенций, ограничивающих или 
предотвращающих гонку вооружений. Недопус­
тимо затянулось осуществление решений Гене­
ральной Ассамблеи о необходимости разработки 
соглашений, предусматривающих всеобщее и 
полное прекращение испытаний ядерного оружия, 
ликвидацию химических средств ведения войны, 
запрещение создания новых видов и систем ору­
жия массового уничтожения.

119. Не реализована резолюция [3093 (XXVHI ) ]  
о сокращении военных бюджетов государств — 
постоянных членов Совета Безопасности и дру­
гих важных в военном и экономическом отноше­
нии стран и о выделении части сэкономленных 
средств для оказания помощи развивающимся 
государствам. Военные расходы ряда западных 
стран продолжают расти, процветает бизнес 
на торговле орудиями смерти. Некоторые ядерные 
державы саботируют решение Организации О бъ­
единенных Наций о целесообразности подготов­
ки и созыва Всемирной конференции по разору­
жению. Такое положение делает особенно 
необходимым осуществление важнейших мер, 
предусматриваемых в меморандуме Советского 
Союза по вопросам прекращения гонки вооруже­
ний и разоружения [см. AI31I232]. Этот документ 
намечает реалистические пути для согласован­
ных действий государств в области сокращения 
и ликвидации оружия массового уничтожения, 
обычных вооружений и вооруженных сил, со­
кращения военных расходов, создания зон мира. 
Меморандум предлагает эффективные формы 
и методы ведения переговоров для достижения 
кардинальных сдвигов в решении проблемы р а ­
зоружения.

120. Д ля  достижения успеха в деле разоружения 
необходимы совместные акции всех миролюби­
вых сил по разоблачению и изоляции противни­
ков разоружения и созданию условий, исключа­
ющих возможность возникновения новой миро-
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ВОЙ войны, в  этом отношении мы высоко оце­
ниваем проходившую с 23 по 26 сентября в 
Хельсинки Всемирную конференцию за прекра­
щение гонки вооружений, за разоружение и 
разрядку. Больщое значение имеет кампания 
по сбору подписей под новым Стокгольмским 
воззванием- Всемирного Совета Мира, призы­
вающим к прекращению гонки вооружений, к 
разоружению. В Белорусской ССР его подписали 
более 6,5 млн. человек, то есть практически 
все взрослое население Республики.
121. С удовлетворением можно констатировать, 
что в Организации Объединенных Наций преоб­
ладает позитивный подход к определению путей 
и методов ликвидации существующих очагов 
В О ЙН Ы  и военных конфликтов.

122. В отношении Ближнего Востока этот под­
ход состоит в необходимости полного вывода 
израильских войск со всех арабских террито­
рий, оккупированных в 1967 году; осушествле- 
нии неотъемлемых прав арабского народа П а­
лестины, включая его право на самоопределение 
и создание собственного государства; обеспече­
нии права на независимое существование и 
безопасность всех государств — непосредствен­
ных участников конфликта, предоставлении им 
соответствующих международных гарантий; 
прекращении состояния войны между соответ­
ствующими арабскими странами и Израилем. 
Крепнет такж е понимание, что такое справедли­
вое и прочное урегулирование на Ближнем 
Востоке может обеспечить Ж еневская мирная 
конференция по Ближнему Востоку с участием 
всех заинтересованных сторон, включая предста­
вителей Организации освобождения Палестины.
123. Что касается трагедии, которую переживает 
ливанский народ в результате интриг сил импе­
риализма и сионизма, то здесь необходимо прек­
ращение иностранного вмешательства, урегули­
рование конфликта мирными средствами самими 
ливанцами на основе уважения территориальной 
целостности, независимости и суверенитета 
Ливана.
124. В отношении Кипра этот подход состоит 
в выполнении соответствующих решений Совета 
Безопасности и резолюций Генеральной Ассамб­
леи Организации Объединенных Наций. Речь 
идет о разумном учете интересов и прав обеих 
общин на Кипре, о безусловном уважении неза­
висимости, суверенитета и территориальной 
целостности Республики Кипр и исключении 
всяких попыток извне навязать киприотам чуж­
дые им решения.

125. Прямой долг Организации Объединенных 
Наций — заставить тех, кто породил конфликты 
или заинтересован в их раздувании, уважать 
волю миролюбивых народов, строго соблюдать 
Устав Организации Объединенных Наций.

126. Верный путь предотвращения новых кон­
фликтов многие государства справедливо видят 
в обеспечении безопасности на основе совмест­
ных усилий стран соответствующих районов, в

том числе в Азии — самом крупном континенте, 
где проживает более половины человечества. 
З а  последнее время в Азии произощли многие 
позитивные перемены. Победы народов Вьетна­
ма, Л аоса и Кампучии существенно оздоровили 
обстановку в Юго-Восточной Азии, укрепили 
дело мира и безопасности в этом районе.

127. Вьетнамский народ осуществил свою з а ­
ветную мечту о воссоединении своего государ­
ства и провозгласил Социалистическую Респуб­
лику Вьетнам. Делегация Белорусской ССР 
сердечно поздравляет братский вьетнамский 
народ с этим завоеванием и желает ему скорей­
шего залечивания ран войны и успехов в соци­
алистическом строительстве. Мы решительно 
поддерживаем заявление Социалистической Рес­
публики Вьетнам о приему ее в Организацию 
Объединенных Наций и выражаем надежду, что 
на этом пути не будут вновь чиниться надуман­
ные препятствия, не имеющие ничего общего 
с вопросом о членстве в Организации Объеди­
ненных Наций.

128. Ныне создаются благоприятные условия 
для усиления борьбы за  вывод иностранных 
войск из Южной Кореи, за самостоятельное 
мирное объединение Кореи, то есть за выполне­
ние резолюции 3390 В (XXX) Генеральной Ас­
самблеи. Ширится требование ликвидировать 
иностранные военные базы в Индийском океане 
и на всем азиатском континенте.

129. Происходит благотворный процесс развития 
отношений между Советским Союзом, другими 
социалистическими государствами и странами 
Азии, а также отношений между странами дан­
ного региона. Организация Объединенных Н а­
ций призвана содействовать укреплению безо­
пасности в Азии на основе таких принципов, 
как отказ от применения силы, уважение сувере­
нитета и неприкосновенности границ, невмеша­
тельство во внутренние дела, развитие экономи­
ческого и иного сотрудничества в условиях пол­
ного равноправия и взаимной выгоды.

130. Антиимпериалистические силы и О рганиза­
ция Объединенных Наций вправе считать своим 
достижением крушение системы колониального 
угнетения. Однако еще предстоит решить з а ­
дачу полной ликвидации всех очагов колониа­
лизма и расизма, империалистической практики 
ушемления независимости народов. Важную роль 
в деле активизации международных усилий в 
борьбе против колониальных и расистских ре­
жимов на юге Африки играет выдающаяся по­
беда ангольского народа над силами междуна­
родной реакции, колониализма и расизма. Мы 
уверены, что Народная Республика Ангола займет 
свое место в Организации Объединенных Наций.

131. Несмотря на массовые репрессии и жестокий 
террор, национально-освободительная борьба 
народов Зимбабве, Намибии и Южно-Африкан- 
ской Республики вступила в решающую фазу. 
Встревоженные этим империалистические круги 
Запада , маневрируя в союзе с расистами, мест-
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НОЙ реакцией, предпринимают активные действия, 
чтобы сохранить там свои пошатнувшиеся по­
зиции и интересы международных монополий. 
С помощью изощренных приемов и маневров 
они пытаются ослабить накал освободительной 
борьбы, расколоть ряды африканских народов 
и отвлечь' их внимание от решения насущных 
проблем. Никого не должны вводить в заблуж ­
дение попытки некоторых западных стран выдать 
себя за ревностных сторонников ликвидации 
колониализма и расизма теперь, когда оконча­
тельный крах колониализма и расизма уже пре­
допределен.

132. Все достигнутое в области деколонизации 
является победой объединенных усилий социа­
лизма и всех антиимпериалистических сил, 
среди которых важное место занимают непри­
соединившиеся страны. В решениях пятой Кон­
ференции глав государств и правительств не­
присоединившихся стран отмечается, что своей 
важнейшей задачей они считают борьбу против 
империализма, колониализма, неоколониализма, 
расизма, апартеида и сионизма. Конференция 
приветствовала прогресс в разрядке напряжен­
ности и призвала к тому, чтобы процесс разрядки 
распространился на все районы земного шара.

133. Развитие по пути независимости и социаль­
ного прогресса социалистические государства 
рассматривают в органическом единстве с осу­
ществлением основных прав человека. Они с пол­
ным основанием гордятся уровнем реально га ­
рантированных прав своих народов. В социали­
стическом обществе трудящиеся навсегда избав­
лены от эксплуатации и угнетения, кризисов и 
безработицы, социального и национального 
неравенства, неграмотности и отсутствия соци­
альной перспективы. Перед ними открыты широ­
кие возможности доступа к сокровищницам 
национальной и мировой науки и культуры, ко 
всем достижениям человеческого гения. На к а ж ­
дом шагу люди ощущают постоянную заботу 
со стороны общества и государства о своем 
здоровье, благополучии и обеспеченной старости. 
Народ при социализме живет в условиях подлин­
ной свободы и демократии, он уверен в сегод­
няшнем и завтрашнем дне, он вдохновенно тру­
дится, созидая коммунистическое общество, и 
уровень его жизни постоянно возрастает. Д ухов­
ные ценности и нравственное здоровье людей 
ограждены от всякого рода антиобщественных 
посягательств и дезинформации. Интересы и 
права граждан у нас надежно защищают госу­
дарственные и правительственные органы, в д ея­
тельности которых широко участвуют люди тру­
да, и созданные ими общественные организации.

134. Наш народ воспитан в духе пролетарского 
интернационализма и выражает свою полную 
солидарность с борьбой африканских народов 
против расизма и апартеида. Он требует прек­
ращения злодеяний фашистской хунты в Чили, 
немедленного освобождения пламенного борца 
за свободу Луиса Корвалана и других чилий­
ских демократов. Советские люди активно бо­

рются за соблюдение прав человека во всем 
мире, решительно выступают против вмешатель­
ства во внутренние дела других стран и, естест­
венно, не позволяют кому бы то ни было вмеши­
ваться в свои дела.

135. Известно, что на Западе еще не перевелись 
любители, как говорится, наводить тень на ясный 
день — искать нарушения прав человека не там, 
где они действительно имеют место; Они склонны 
не замечать грубейших массовых нарушений 
прав человека в Чили, на оккупированных араб ­
ских территориях, в Южной Родезии, Намибии 
и Южно-Африканской Республике. Они не прочь 
оправдать разбойничью акцию израильской во­
енщины против Уганды, зловещий союз южно­
африканских расистов и сионистов. И они же 
выступают как адвокаты своих и международных 
монополий, которые продолжают извлекать 
огромные прибыли из молодых независимых 
государств и эксплуатировать народы, все еще 
томящиеся под гнетом колониализма, неоколо­
ниализма и расизма. Вместе с тем, кому не из­
вестно, что в их собственных странах не решают­
ся острейшие социальные проблемы, попираются 
многие элементарные права человека, процве­
тают коррупция и взяточничество, моральная 
деградация разъедает буржуазное общество.

136. Социалистические государства, объединив­
шие свои усилия для достижения ускоренного 
социально-экономического прогресса и выравни­
вания уровней развития стран — членов Совета 
Экономической Взаимопомощи, являются самой 
динамичной силой в-мире. Об огромных созида­
тельных возможностях социалистического строя 
свидетельствуют высокие темпы развития про­
изводительных сил, рост эффективности общест­
венного производства, неуклонный подъем бла­
госостояния народов.

137. Белорусская ССР добилась впечатляющих 
успехов в экономическом и социальном развитии. 
Только за прошедшую пятилетку (1971 — 1975 го­
ды) национальный доход в Республике увели­
чился на 47 процентов, а производство промыш­
ленной продукции — на 64 процента.

138. Принимая все более широкое участие в 
международном экономическом и научно-техни­
ческом сотрудничестве, социалистические страны 
добиваются устранения дискриминации и любых 
искусственных препятствий в международной 
торговле, ликвидации всех проявлений неравно­
правия, диктата, эксплуатации в международных 
экономических отношениях. И когда на сессиях 
Генеральной Ассамблеи, ЮНКТАД, Ю Н И ДО  
и других международных организаций развиваю­
щиеся страны ставят и намечают пути решения 
коренных проблем своего развития, они встре­
чают понимание и необходимую поддержку го­
сударств социалистического содружества, после­
довательно утверждающих в международных 
отношениях принципы равенства и взаимной 
выгоды. Об этом со всей полнотой и убедитель­
ностью говорится в заявлении Советского прави-
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тельства :«0 перестройке международных эко­
номических отношений»®.

139. В целом, по мнению делегации Белорус­
ской ССР, у Организации Объединенных Наций 
есть реальные возможности решать стоящие 
перед ней проблемы. Опираясь на единство и 
сплоченность всех антиимпериалистических сил 
и строго следуя своему Уставу, прогрессивным 
решениям, принятым Организацией по инициа­
тиве миролюбивых сил. Организация Объеди­
ненных Наций может и должна увеличить свой 
вклад в дело борьбы за мир и международное 
сотрудничество, за свободу и независимость 
народов, за то, чтобы придать достигнутой 
разрядке стабильность и необратимый характер. 
Позвольте выразить надежду, что тридцать пер­
вая сессия Генеральной Ассамблеи станет зна­
чительной вехой на этом пути.

140. Г-н ТСЕРИНГ (Бутан) {говорит по-англий­
ски): Г-н Амерасингхе, я хотел бы горячо позд­
равить вас в связи с избранием на пост Предсе­
дателя тридцать первой сессии Генеральной 
Ассамблеи. Нам действительно посчастливилось 
в том отношении, что вы как человек выдающих­
ся качеств, широкого опыта и огромных способ­
ностей занимаете пост Председателя. Мы также 
особенно гордимся тем, что вы представитель 
страны, которая не только является нашим сосе­
дом, но с которой мы к тому же связаны общими 
культурными традициями и тесной дружбой.

141. Генеральному секретарю г-ну Вальдхайму 
я хотел бы выразить наши чувства глубокого 
восхищения как человеку, который беспристраст­
но и с большой преданностью общему делу вы­
полняет свою чрезвычайно ответственную рабо­
ту. Почти пять лет он занимает пост Генераль­
ного секретаря Организации Объединенных 
Наций, и неизменно международное сообщество 
питает к нему доверие и уважение. Мы надеемся, 
что он будет продолжать служить международ­
ному сообществу в течение еще многих лет.

142. Я хотел бы выразить от имени моей деле­
гации признательность премьер-министру Люк­
сембурга г-ну Торну, который превосходно ру­
ководил работой тридцатой сессии Генеральной 
Ассамблеи.

143. Мы рады приветствовать Республику Сей­
шельские Острова в качестве 145-го члена нашей 
Организации. Мы не сомневаемся, что прием 
этой страны преумножит силу и жизнеспособ­
ность нашей Организации. Мы ожидаем приема 
Вьетнама и Анголы в Организацию Объединен­
ных Наций, поскольку оба эти государства пол­
ностью отвечают всем требованиям, которые ООН 
предъявляет к' своим членам.

144. Г-н Председатель, я имею честь передать 
вам и через вас всем представителям, собрав­
шимся здесь сегодня, приветствия Его Величе­
ства короля Бутана Дж игм е Сингай Вангчука

См. документ А /С .2/31/2.

и пожелания успешной работы тридцать первой 
сессии Генеральной Ассамблеи.

145. Самая насущная и серьезная проблема, 
стоящая перед миром сегодня,— это вопрос 
разоружения, которое необходимо не только 
как средство ослабления напряженности в мире 
и содействия международному миру и безопас­
ности, но также для высвобождения очень нуж­
ных для целей развития ресурсов. Трудно оправ­
дать какие бы то ни было причины расходования 
астрономических сумм денег на производство 
и накопление оружия массового уничтожения 
в то время, когда значительная часть населения 
мира постоянно находится на грани голода. По 
нашему мнению, развитие техники и все увели­
чивающиеся расходы на вооружение представля­
ют собой порочный круг, что все ближе подводит 
человечество к полной катастрофе. В настоящее 
время имеется один и, возможно, единственный 
путь, позволяющий разорвать этот порочный 
круг, чтобы приостановить гонку вооружений 
и начать процесс истинного разоружения. Этот 
путь состоит в том, что Генеральная Ассамблея 
Организации Объединенных Наций, самая пред­
ставительная организация стран современного 
мира, должна стать инициатором созыва либо 
Всемирной конференции по разоружению, либо 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, по­
священной исключительно проблемам разоруже­
ния.
146. Еще одним важным вопросом, волнующим 
умы народов всего мира, является в настояНгее 
время вопрос о южной части Африки. В резуль­
тате некоторых инициатив, предпринятых недав­
но Соединенными Штатами, в южной части Аф­
рики произошли некоторые положительные пере­
мены, которые создают реальные возможности 
для справедливого и прочного урегулирования 
основных политических проблем, затрагиваю ­
щих данный район. Мы считаем, что заинтересо­
ванные стороны в своих усилиях добиться уре­
гулирования путем переговоров должны опирать­
ся на авторитет международного сообщества в 
целом. Мы искренне надеемся, что в результате 
этих переговоров в ближайшем будущем появит­
ся независимая страна Зимбабве, которой будет 
управлять большинство. Мы также надеемся, 
что группе меньшинства будет предоставлена 
возможность сыграть конструктивную роль в 
построении нового государства Зимбабве. Через 
короткий промежуток времени на международ­
ной арене должно появиться в качестве объ­
единенного государства государство Намибия. 
Попытки Южной Африки предоставить так на­
зываемую независимость Транскею и создать 
поселения, аналогичные бантустанам, должны 
быть решительно осуждены международным 
сообществом. Чтобы создать условия для мира 
и стабильности в южной части Африки, необхо­
димо незамедлительно положить конец отвра­
тительной практике апартеида в Южной Африке 
и создать новое общество в условиях свободы, 
равенства и справедливости для всех людей, 
независимо от расы, цвета кожи и убеждений.
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147. .На Ближнем Востоке старый кризис и но­
вые источники напряженности продолжают соз­
давать угрозу международному миру и безопас­
ности. Непрекращающаяся братоубийственная 
война в Ливане является величайшей трагедией. 
Израиль продолжает незаконно и насильственно 
оккупировать арабские территории. По нашему 
мнению, палестинский вопрос является основным 
в ближневосточной проблеме, и нельзя добиться 
установления справедливого и прочного мира 
в этом районе, если Израиль не уйдет со всех 
арабских территорий, оккупированных им после 
1967 года, и если не будут полностью восстанов­
лены неотъемлемые национальные права палес­
тинского народа, в том числе право на возвраще­
ние к своим очагам и создание независимого 
государства в Палестине. Любое прочное урегу­
лирование проблемы Ближнего Востока невоз­
можно без обеспечения такого положения, при 
котором каждое государство этого района имело 
бы право на существование в пределах безопас­
ных и признанных в международном плане гра­
ниц.

148. Другим предметом озабоченности моей де­
легации является положение на Кипре. Мы бе­
зоговорочно уважаем суверенитет, независи­
мость, территориальную целостность и статус 
неприсоединения Республики Кипр. По нашему 
мнению, резолюции 3212 (XXIX) и 3395 (XXX) 
Генеральной Ассамблеи и резолюции 365 (1974) 
и 367 (1975) Совета Безопасности по-прежнему 
составляют хорошую основу для справедливого 
и прочного разрешения кипрской проблемы. 
Мы хотели бы выразить нашу признательность 
Генеральному секретарю за его неустанные и 
неослабные усилия сблизить две кипрские общи­
ны для проведения переговоров под его руко­
водством с целью найти возможности урегули­
рования их разногласий.

149. На Индийском субконтиненте, в районе, 
где расположена наша страна, в течение послед­
них нескольких десятилетий наблюдается значи­
тельная напряженность и имеют место конфлик­
ты. К счастью, появился луч надежды. Д авая  
оценку положению в данном районе. Его Вели­
чество король Бутана в своем обращении к пя­
той Конференции глав государств и правительств 
неприсоединившихся стран, состоявшейся в Ко­
ломбо, заявил:

«В регионе Азии недавно произошли опре­
деленные обнадеживающие события, которые, 
несомненно, укрепили силы мира и прогресса. 
Нормализация отношений между Индией и 
Пакистаном в духе Соглашения в Симле я в ­
ляется позитивным шагом и свидетельствует 
о государственном подходе к решению пробле­
мы со стороны руководства обеих стран. Нор­
мализация отношений между Индией и Китаем, 
несомненно, также будет вкладом в дело уста­
новления мира и стабильности в Азии. Буду­
чи соседями Индии, мы хорошо отдаем себе 
отчет в том, что Индия постоянно прилагает 
усилия к развитию добрососедских отношений

между всеми странами нашего района на осно­
ве суверенного равенства и взаимной выгоды, 
с тем чтобы, живя в условиях мира, сотрудни­
чества и дружбы между собой, мы могли пол­
ностью направить свою энергию и свои ресур­
сы на решение неотложной и важной задачи 
повышения уровня жизни наших народов>Г

Мы надеемся, что темпы движения по пути уста­
новления мира и сотрудничества будут сохра­
нены и все страны нашего региона предпримут 
решительные усилия для развития дружбы, 
взаимопонимания и сотрудничества в' целях до­
стижения более светлого, счастливого и безопас­
ного будущего для всех наших народов.

150. Генеральная Ассамблея приняла подавляю­
щим большинством голосов резолюцию 2832
(XXVI) о провозглашении Индийского океана 
зоной мира. Но даже спустя пять лет мы видим, 
что великие державы отнюдь не соблюдают по­
ложения этой Декларации. По нашему мнению, 
соперничество великих держав в районе Индий­
ского океана будет нарушать мир и стабильность 
в этом весьма уязвимом районе. Мы надеемся, 
что предложение, недавно внесенное Советским 
Союзом в этой связи [см. AI31I232, раздел  7], 
будет благожелательно встречено другими вели­
кими державами. Д ля осуществления Д еклара­
ции Потребуется немало времени, и тем самым 
будет уменьшена напряженность и возможность 
возникновения конфликта еще в одном районе 
земного шара.

151. Мировая экономическая система продолжает 
страдать от серьезных дисбалансов и все воз­
растающего неравенства. Увеличивающийся 
разрыв между богатыми и бедными странами 
все еще является одним из главных источников 
напряженности и конфликтов. Совершенно оче­
видно, что нынешний экономический порядок 
не может обеспечить прогресс и процветание 
развивающихся стран. Мы хорошо понимаем, 
что причиной застоя, наблюдающегося в р аз­
вивающихся странах, являются не колебания 
цен на рынке, а неравенство, существующее в 
нынешней экономической системе. Генеральная 
Ассамблея приняла по инициативе развиваю ­
щихся стран в ходе шестой и седьмой специаль­
ных сессий многочисленные резолюции, чтобы 
создать новый международный экономический 
порядок, который был бы основан на равенстве 
и справедливости для всех.

152. Мы надеемся, что призыв, с которым обра­
тились в Коломбо главы государств и прави­
тельств стран движения неприсоединения, будет 
услышан. Выступив с яркой речью в этом высо­
ком собрании, нынешний Председатель движ е­
ния неприсоединения премьер-министр Шри Л а н ­
ки г-жа Сиримаво Бандаранаике заявила:

«Я не намереваюсь утверждать здесь то, что 
развитые страны обязаны содержать р азви ва­
ющиеся страны. Я призываю, в сущности, к 
тому, чтобы все страны, независимо от уров­
ня своего развития, ради самих себя и ради
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будущих поколений не отказывались от имею­
щейся сегодня в нашем распоряжении возмож­
ности найти своевременное решение проблем 
человечества и на основе взаимопонимания 
и конструктивного сотрудничества установить 
справедливую, а потому и прочную систему 
международных отношений» [11-е заседание, 
пункт 54].

153. Появляются новые тревожные признаки. 
Результаты четвертой сессии ЮНКТАД, прохо­
дившей в Найроби в мае, не оправдали надежд 
развивающихся стран. Переговоры, которые в 
настоящее время ведутся на Парижской конфе­
ренции п о , вопросам международного экономи­
ческого сотрудничества, не дают положительных 
результатов из-за отсутствия политической воли 
со стороны развитых стран. Осуществление 
политических мер, изложенных в Международ­
ной стратегии развития, зашло в тупик, посколь­
ку развитые страны не выполняют своих между­
народных обязательств. Мы все еще далеки от 
достижения цели — оказания помощи в размере 
0,7 процента от ВНП развитых стран, установлен­
ной согласно Международной стратегии разви­
тия на второе Десятилетие развития.

154. Генеральный секретарь г-н Курт Вальд­
хайм в своей вступительной речи на Хабитат: 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по населенным пунктам^ заявил, что одна треть 
всего городского населения «третьего мира» ж и­
вет в трущобах; большая часть населения наи­
менее развитых стран не имеет воды ближе, чем 
в 100 метрах от своих домов, и половина этих 
людей живет без электричества. Эти данные 
неприятно слышать, но они свидетельствуют о 
тех плачевных условиях, в которых живут мил­
лионы людей развивающихся стран. Еще хуже 
положение в наименее развитых и не имеющих 
выхода к морю странах. Неблагоприятное геог­
рафическое положение, помимо прочих факторов, 
серьезно затрудняет развитие этих стран. Между­
народное сообщество должно отнестись с боль­
шим пониманием и сочувствием к особым проб­
лемам этой категории государств. Позвольте 
мне заявить, что мы должны перестать лишь 
подтверждать основные цели и принципы. М а­
нильская декларация дает всестороннюю и реа­
листическую программу действий.

155. П ятая сессия третьей Конференции О рга­
низации Объединенных Наций по вопросам мор­
ского права закончилась 17 сентября, не достиг­
нув соглашения. Моя страна всегда придержива­
лась того мнения, что новый справедливый и 
равноправный правовой порядок в отношении 
дна морей и океанов должен учитывать интересы 
всех стран, будь то прибрежные страны или 
страны, не имеющие выхода к морю. Мы также 
считаем, что справедливое и одинаковое для 
всех морское право будет играть важную роль

См. Д о к л а д  Хабитат: К о н ф ер ен ц и я  О р га ни за ц и и  
О б ъ ед и ненн ы х  Н а ций  по на селенны м  пунктам  (издание  
О р ган изац ии  Объединенных Наций ,  в п р о д аж е  под 
№  R.76 .IV.7 ) ,  глава  VII,  пункт 39.

В установлении нового международного эконо­
мического порядка. Что касается стран, не имею­
щих выхода к морю, то им должно быть обеспе­
чено право доступа к морю и от моря, а также 
право транзита, поскольку это имеет жизненно 
важное значение для их торговли и развития.

156. В последнее время мы столкнулись с новым 
явлением, которое серьезно угрожает жизни 
людей и безопасности международного движения. 
Я имею в виду главным образом захват зал о ж ­
ников посредством угона самолетов, хотя для 
захвата заложников применялись и другие спо­
собы. Безусловно, существуют лучшие методы 
выражения недовольства, чем угрозы взрывать 
самолеты, покушаться таким образом на жизнь 
ни в чем не повинных мужчин, женщин и детей 
и /требовать  от правительств выкуп. М еждуна­
родное сообщество должно всемерно сотрудни­
чать в разработке приемлемых мер для прекра­
щения этих жестоких и бессмысленных актов. 
Предложение Федеративной Республики Гер­
мании в этом отношении [см. AI31I242] заслуж и­
вает самого серьезного внимания со стороны 
Ассамблеи.

157. В заключение я хотел бы сказать, что, хотя 
и нет легких решений для мировых проблем, мож­
но очень многого достигнуть, если все нации 
объединятся и будут действовать совместно, 
терпеливо и решительно, прозорливо и прежде 
всего очень мужественно.

158. Г-н САУДЕ МАРИА (Гвинея-Бисау) (гово­
рит по-французски): Делегация Республики Гви- 
нея-Бисау, которую я имею честь представлять 
в Генеральной Ассамблее Организации О бъ­
единенных Наций, приветствует избрание 
г-на Амерасингхе руководителем нашей работы. 
Мы также рады присоединиться к поздравлениям, 
высказанным в его адрес и в адрес других пред­
ставителей государств-членов, избранных участ­
вовать в Генеральном комитете Генеральной Ас­
самблеи. Мы желаем им успеха в выполнении 
их обязанностей. Никто не может сомневаться 
в умении, опыте и самоотверженности г-на Аме­
расингхе, который постоянно трудился ради 
осуществления благородных принципов великой 
семьи Организации Объединенных Наций.

159. Мы хотели бы также воздать должное его 
предшественнику, премьер-министру и министру 
иностранных дел Люксембурга г-ну Гастону Тор­
ну. Г-н Торн успешно выполнил свою сложную 
задачу, защ ищ ая самые высокие и жизненно 
важные интересы наших стран.

160. Мы хотели бы также воспользоваться этой 
возможностью, чтобы приветствовать в О рга­
низации Объединенных Наций Республику Сей­
шельские Острова. Мы хотели бы передать ей 
поздравления и лучшие пожелания; мы обешаем 
ей наше всестороннее сотрудничество.

161. Сейчас ясно, что та работа, которой руково­
дит наш Председатель, является очень важной 
и что решения, которые нам предстоит принять
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В отношении находящихся на нашем рассмот­
рении проблем, не только определят ближайшее 
будущее народов, но повлияют также на ход 
событий во всемирном масштабе.

162. В этот исторический момент, когда начала 
свою работу тридцать первая сессия Генераль­
ной Ассамблеи, то есть наша Организация, мне 
доставляет удовольствие от имени Республики 
Гвинея-Бисау и от имени Государственного со­
вета нашей страны поблагодарить все государ­
ства — члены Организации Объединенных Наций, 
Секретариат и Генерального секретаря г-на Кур­
та Вальдхайма за неустанные усилия обеспечить 
существование этого великого международного 
органа.

163. Я особенно хотел бы воздать должное этому 
прозорливому и блестящему дипломату, который 
сознает важность различных срочных между­
народных проблем настоящего момента. Г-н Курт 
Вальдхайм является великим другом Республики 
Гвинея-Бисау и соратником народов «третьего 
мира». Мы хотели бы выразить благодарность 
Генеральному секретарю, который всегда отда­
вал все свои силы человечеству и который про­
явил при этом всю свою компетентность и пре­
данность делу. Народ и правительство Гвинеи- 
Бисау считают себя его преданными друзьями 
и желают ему всяческих успехов в его работе 
в качестве государственного деятеля и дипло­
мата. Мы хотели бы вновь выразить ему наше 
доверие и заверить его в нашей поддержке и 
непоколебимой солидарности.

164. Заслугой Организации Объединенных Наций 
является ряд важных преобразований, имев­
ших место в развитии международных отноше­
ний. Возможности установления мира во всем 
мире укрепляют наше убеждение в том, что люди 
должны собираться вместе и проводить дискус­
сии, если они хотят осуществить законные стрем­
ления всех стран «третьего мира» к независи­
мости и суверенитету. В этих условиях мы долж ­
ны еще раз подтвердить нашу позицию в отно­
шении некоторых событий и конфликтов местного 
характера, которые потребовали максимальных 
усилий от борющихся народов и которые поме­
шали нормальному процессу их развития по пути 
мира и благополучия.

165. Чтобы ясно определить срочные проблемы 
мира, для разрешения которых мы сегодня здесь 
собрались, мы должны безотлагательно, но му­
жественно и прямо напомнить Ассамблее о х а ­
рактерных особенностях международного поло­
жения, о тех нетерпимых фактах и событиях, 
которые мешают нашему существованию, жизни 
наших народов и государств. Благодаря реши­
мости международного сообщества разум нако­
нец восторжествовал при поддержке принципа 
универсальности, являющегося одним из основ­
ных принципов нашей Организации.

166. Объективно обсуждая пути и средства, к 
которым мы должны прибегнуть, чтобы сделать 
эффективными действия, мы должны попытаться

выработать для себя кодекс последовательного, 
мужественного и решительного поведения, если 
мы хотим, чтобы наше присутствие здесь имело 
какой-либо позитивный смысл, что следует по­
стоянно подтверждать, и если мы хотим, чтобы 
те, кого мы представляем на национальном и 
международном уровнях, были удовлетворены 
нашей деятельностью.
167. Народ Гвинеи-Бисау, который столетиями 
страдал от иностранного господства и который, 
завоевывая свою свободу и независимость, стал 
жертвой длительной войны, унесшей жизни ты­
сяч лучших ее сыновей, не может сегодня ос­
таваться безразличным к международным проб­
лемам. Обязательство народа установить мир 
на территории своей страны Гвинеи-Бисау, ко­
торое он дал в ходе своей борьбы, позволяет 
нам подтвердить, что наша страна не пожалеет 
никаких усилий и пойдет на все жертвы, с тем 
чтобы внести свой скромный вклад в дело под­
держания международного мира и безопасности 
в соответствии с целями и принципами Устава 
нашей Организации.

168. Вот почему народ Республики Гвинея-Бисау 
сегодня, полностью освободившись от иностран­
ного господства, твердо поддерживает своих 
братьев, проживающих в южной части Африки 
и борющихся за национальное освобождение. 
По нашему мнению, развития не может быть 
без свободы и соответственно не может быть 
гарантий для международного мира. Долг всех 
миролюбивых и выступающих за справедливость 
народов — в соответствии с различными резо­
люциями нашей Организации по деколонизации 
оказать эффективную помощь народам, которых 
все еще угнетают, чтобы ускорить их освобожде­
ние и бороться всеми возможными средствами 
против тех, кто до сих пор не желает признать 
законными цели, которые мы поставили перед 
собой.

169. Ю ж ная Африка и Родезия, которые связаны 
«дьявольским союзом», заключенным для того, 
чтобы африканские народы по-прежнему нахо­
дились под их господством, чего они добиваются, 
прибегая к гнусной практике расовой дискрими­
нации и колониального угнетения, продолжают 
безнаказанно игнорировать международное об­
щественное мнение и мораль. Но мы не прекратим 
оказывать всемерную помощь национально- 
освободительным движениям, которые сейчас 
являются единственными законными и достой­
ными представителями своих народов, и будем 
поощрять их борьбу. Значительный прогресс, 
достигнутый борцами за свободу в Намибии, 
Зимбабве и Южной Африке, должен найти свое 
выражение в увеличении нашей помощи — 
общей и конкретной — всем тем, кто борется 
за свое освобождение от иностранного господ­
ства и империализма в любых формах.

170. Поэтому мы должны открыто и в активной 
форме проявить нашу солидарность с , борющи­
мися народами южной части Африки и быть го­
товыми действовать в любой момент по их прось­
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бе. Неописуемые по своей жестокости убийства 
беззащитного населения в Соуэто, Иоганнес- 
бурге и Кейптауне фашистами являются траги­
ческим напоминанием о необходимости срочно 
обеспечить выполнение резолюций, принятых 
нашей Организацией и направленных против 
действий правительства Южной Африки. Афри­
канский народ, все миролюбивые народы, вы­
ступающие за справедливость, не могут больше 
допускать убийства черного населения в Южной 
Африке. Вот почему Республика Гвинея-Бисау 
решительно поддерживает освободительное дви­
жение в Южной Африке в его борьбе против 
апартеида, за  социальную справедливость, демо­
кратию и выступает за окончательную ликвида­
цию господства расистов.

171. Правительству Южной Африки должно быть 
также запрещено продолжать незаконную окку­
пацию и грабеж Намибии — территории, которую 
Л ига Наций ранее отдала под ее управление. По­
ложительно оценивая серьезные усилия Генераль­
ного секретаря заставить Преторию признать 
истинное положение, мы должны вместе с тем 
продолжать воздействовать на Организацию 
Объединенных Наций, и в частности на Совет 
Безопасности, с тем чтобы положить конец обман­
ным манипуляциям Южной Африки.

172. Братские народы Мозамбика, Замбии и Бот­
сваны, которые являются жертвами расистского 
режима Южной Африки и экономической агрес­
сии клики Яна Смита, должны в любой момент 
иметь возможность рассчитывать на наше со­
чувствие и нашу эффективную помощь в защите 
их территориальной целостности и продолжать 
свое экономическое развитие, будучи защищенны­
ми от всех преступных угроз со стороны Роде­
зии и Южной Африки.

173. Республика Гвинея-Бисау, которая твердо 
следует своим правилам и выполняет обязатель­
ства в отношении народа Анголы и его передо­
вого движения — МПЛА, хотела бы выразить 
свое негодование по поводу отказа принять 
Народную Республику Анголу в члены Органи­
зации Объединенных Наций. Совершенно не­
понятно, почему Народная Республика Ангола, 
уже признанная почти всеми членами этой Ор­
ганизации, не может участвовать в ее работе 
как полноправный член, чтобы вырабатывать 
решения, которые имеют отношение ко всему 
международному сообществу.

174. Мы также с особым интересом следили 
за событиями в так называемом Французском 
Сомали, и мы подтверждаем, что твердо под­
держиваем освободительное движение в этой 
территории. Результаты деколонизации этой 
африканской территории, несомненно, представ­
ляют собой победу, одержанную сомалийским 
народом. Поэтому в самое ближайшее время 
мы должны найти решение проблем, связанных 
с этой территорией, чтобы угнетенный народ 
Французского Сомали мог добиться автономии 
и национальной независимости.

175. Мы не 1цожем не упомянуть здесь о поло­
жении, сложившемся в независимой Республике 
Коморские Острова. Часть территории этой а ф ­
риканской страны, К'оторая только что получила 
национальную независимость, все еще оккупи­
рована; тем самым нарушается ее территориаль­
ная целостность, что вступает в грубое противо­
речие с основными принципами Устава нашей 
Организации. Делегация Республики Гвинея-Би­
сау может лишь вновь подтвердить, что она 
твердо поддерживает народ Коморских островов 
и его правительство в их справедливой борьбе 
за территориальную целостность своей страны.

176. Ближний Восток является одним из районов 
мира, где еще сохраняется напряженность, 
угрожающая международному миру. Сложивше­
еся там критическое положение вызывает у нас 
беспокойство, и мы с волнением следим за про­
исходящими там событиями. Сотни тысяч жите­
лей этого района испытывают невыразимые стра­
дания из-за конфликтов, несущих с собой пол­
ное разорение. Тщательно рассмотрев эту 
проблему, мы признаем, что она чрезвычайно 
сложна, однако мы считаем, что она может быть 
разрешена.
177. Д л я  того чтобы добиться удовлетворитель­
ного и прочного решения, Израиль должен приз­
нать несправедливыми те акты, которые он со­
вершил против своих арабских соседей, особенно 
против народа Палестины. Израиль должен быть 
готов исправить ситуацию, которая сложилась 
в этом районе, с тем чтобы начать новый этап 
в своих отношениях с соседями. Он должен 
прежде всего немедленно уйти с арабских тер­
риторий, которые он оккупирует с июня 1967 го­
да, и территорий, выделенных палестинскому 
государству по плану раздела, содержащемуся 
в резолюции [181 (11)\,  которая была принята 
29 ноября 1947 года Генеральной Ассамблеей 
Организации Объединенных Наций и в силу 
которой было создано само государство Израиль.

178. Что касается делегации Гвинеи-Бисау, то 
она . считает, что напряженность на Ближнем 
Востоке будет окончательно устранена лишь тог­
да, когда будут восстановлены национальные 
права народа Палестины. В свете вышесказан­
ного участие Организации освобождения П а ­
лестины во всех усилиях разрешить проблему 
путем переговоров остается обязательным ус­
ловием успеха. Делегация Гвинеи-Бисау хотела 
бы выразить свою искреннюю солидарность с 
теми, кто борется за справедливое дело арабов, 
в частности с ООП — законным представителем 
палестинского народа, борющегося за освобожде­
ние своей узурпированной родины.
179. Мы уделяем особое внимание кипрскому 
вопросу. Мы считаем, что на Кипре, как и во 
многих других районах мира, напряженность 
является результатом вмешательства иностран­
ных сил во внутренние дела страны. В этих ус­
ловиях совершенно необходимо, если мы хотим, 
чтобы положение на Кипре стало нормальным, 
чтобы все иностранные силы соблюдали резолю­
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ции, принятые Организацией Объединенных 
Наций, то есть Генеральной Ассамблеей и Сове­
том Безопасности, и прекратили вмешательство 
во внутренние дела этого островного государ­
ства. Киприотская община должна свободно 
распоряжаться своей судьбой и сохранить су­
веренитет и территориальную целостность страны 
на основе политики нейтралитета и неприсоеди­
нения.
180. Хотя мы с удовлетворением отмечали успехи, 
достигнутые в последнее время в деле сохране­
ния мира и безопасности, мы по-прежнему озабо­
чены проблемой искусственного разделения Ко­
реи. Такой раздел создает угрозу международ­
ному миру и безопасности. Вот почему Респуб­
лика Гвинея-Бисау поддерживает Корейскую 
Народно-Демократическую Республику в ее 
справедливой борьбе за прекращение иностран­
ного вмещательства во внутренние дела Кореи 
и за ускорение мирного воссоединения страны.

181. Что касается Вьетнама, который сегодня 
обрел единство после длительной освободитель­
ной борьбы, замечательной и победоносной борь­
бы, то Республика Гвинея-Бисау с этой трибуны 
приветствует героический народ Вьетнама, ко­
торый не только внес вклад в дело восстановле­
ния мира на Индокитайском полуострове, но 
и стал символом сопротивления народов «треть­
его мира». Социалистическая Республика Вьет­
нам должна занять свое достойное место в О рга­
низации Объединенных Наций в соответствии 
с принципом универсальности нашей Организации.

182. Народы Латинской Америки активизируют 
свои действия по укреплению национальной 
независимости; они хотят сами распоряжаться 
своими природными ресурсами и играть надле­
жащую роль в международной жизни. Утвержде­
ние их независимости требует скорейшей ликви­
дации колониализма во всех его формах. С этой 
целью движения за независимость в Латинской 
Америке должны от всех нас получать поддержку 
и помощь; мы должны проявить действенную 
солидарность с Панамой в ее борьбе за осущест­
вление полного суверенитета над Панамским 
каналом. Мы такж е решительно поддерживаем 
чилийских демократов. Наш долг — помочь на­
родам Панамы и Чили в их борьбе за террито­
риальную целостность, независимость и восста­
новление демократии.
183. Две важные проблемы беспокоят делегацию 
Гвинеи-Бисау: положение, сложившееся в насто­
ящее время в Западной Сахаре, и положение в 
Восточном Тиморе.
184. Совершенно очевидно, что со времени подпи­
сания в Мадриде 14 ноября 1975 года трехсто­
роннего соглашения ® не найдено решения проб­
лемы Западной Сахары. Народ Сахары, который 
продемонстрировал свое стремление к-самоопре­
делению, не имел другого выхода, как *взяться 
за оружие. Положение, сложившееся сегодня в

® О ф ициальны е отчеты Совета Безопасност и, трид­
цатый год. Д о п о л н е н и е  з а  октябрь, ноябрь и д екабрь  
1975 года , документ S/11880, прилож ение III.

ЭТОЙ части нашего континента, представляет 
собой серьезную угрозу международному миру 
и безопасности. Именно поэтому наша делегация 
считает, что острота проблемы Сахары требует 
более детального рассмотрения ее данной Ас­
самблеей, с тем цтобы избежать самого худшего.

185. В момент, когда фашизм в Португалии по­
терпел поражение. Революционный фронт за не­
зависимый Восточный Тимор [ФРЕТИЛИН]  
был готов взять на себя руководство страной и 
осуществление национального суверенитета. 
Однако Индонезия, действуя из аннексионист­
ских побуждений, воспользовалась этим случаем 
и поставила под угрозу независимость, террито­
риальную целостность и будущее этой страны. 
В настоящее время мы являемся свидетелями 
действий, предпринимаемых с целью сломить 
сопротивление народа Тимора. Поэтому делега­
ция Республики Гвинея-Бисау настоятельно при­
зывает бывшую колониальную державу, Порту­
галию, которая несет моральную и юридическую 
ответственность за обеспечение международного 
суверенитета этой страны, исполнить свой долг 
и гарантировать народу Тимора независимость. 
Вот почему мы особенно решительно просим, 
чтобы проблема Восточного Тимора была рас­
смотрена на этой сессии Ассамблеи, с тем чтобы 
мы смогли найти решения, которые дадут воз­
можность народу Тимора свободно высказать 
свое мнение относительно будущего своей страны.

186. В настоящее время на международной аре­
не происходит активизация усилий наших наро­
дов, стремящихся не только улучшить условия 
своей жизни, но и заложить новые основы более 
эффективного экономического сотрудничества 
между народами. В этом плане роль нашей Ор­
ганизации заключается в том, чтобы ориентиро­
вать объединяющую нас солидарность в направ­
лении постоянных поисков новых путей установ­
ления более реалистичного и более справедли­
в о го — я сказал бы даже более гуманного — 
экономического порядка.

187. Конференция глав государств и прави­
тельств неприсоединившихся стран, состоявшая­
ся в Коломбо, отметила в своей Политической 
декларации [AI31I197, приложение  /] глубокие 
изменения в общем балансе сил в мире в резуль­
тате развития сил мира, независимости и про­
гресса. Вместе с тем она приветствовала усилия 
и инициативы, направленные на укрепление р аз ­
рядки. Конференция подчеркнула, что мир еще 
далеко не установлен на всем земном шаре, по­
скольку все еще имеет место колониализм, р а ­
совая дискриминация и апартеид, империалисти­
ческая агрессия и иностранная оккупация, оста­
лась без изменения политика крупных держав; 
не ликвидированы иностранный гнет и экономи­
ческая эксплуатация. Кроме того, на Конферен­
ции было заявлено, что мир неделим и добиться 
мира нельзя лишь путем сведения его к простому 
процессу перемещения конфронтации из Одного 
региона в другой или приспособления к существу­
ющей напряженности. Разрядка будет непрочной.
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если не будут учтены интересы всех стран. Кон­
ференция подчеркнула также, что разрядка долж ­
на привести к роспуску военных союзов, рожден­
ных «холодной войной».
188. Участники Конференции в Коломбо вновь 
подчеркнули ограниченный характер процесса 
разрядки, хотя они одобрили результаты Сове­
щания по безопасности и сотрудничеству в Ев­
ропе. Они обратили внимание также на тесную 
связь между безопасностью в Европе, в Средизем­
номорье и на Ближнем Востоке и призвали участ­
ников европейского совещания урегулировать 
проблемы развития в интересах всех стран. 
И действительно, именно разрядка поставила 
на повестку дня вопрос о реорганизации эко­
номических отношений в мире. Мы должны лик­
видировать неравенство и дискриминацию, эф­
фективно гарантировать суверенное право всех 
государств распоряжаться своими природными 
ресурсами. Седьмая специальная сессия Гене­
ральной Ассамблеи решительно призвала к от­
вету тех, кто столетиями эксплуатирует труд 
и ресурсы других. Эта сессия Генеральной Ас­
самблеи, а вслед за ней и четвертая сессия 
ЮНКТАД, состоявшаяся в Найроби, наметили 
пути ликвидации экономического гнета. Вот по­
чему Республика Гвинея-Бисау решительно под­
держивает требования развивающихся и непри- 
соединившихся стран — требования группы, в 
которую входит и она сама.
189. Изложив позицию Республики Гвинея- 
Бисау в отношении различных международных 
проблем, которые вызывают озабоченность на­
шей Организации, я хотел бы сказать несколько 
слов о моей собственной стране. Республика 
Гвинея-Бисау, член большинства международ­
ных организаций, избравш ая политику неприсое­
динения в своей борьбе за мир и развитие, ре­
шительно идет по пути сотрудничества со всеми 
государствами международного сообщества 
без какой бы то ни было дискриминации, за 
исключением тех двух государств, которые по- 
прежнему осуществляют позорную политику 
апартеида, колониального гнета и сионизма. 
Республика Гвинея-Бисау установила диплома­
тические отношения почти со всеми странами 
международного сообщества, и в настоящее вре­
мя мы намереваемся развивать сотрудничество 
на всех уровнях со всеми государствами без 
всякой дискриминации.
190. Всякое ухудшение международного положе­
ния является результатом либо нанесения ущер­
ба свободе и независимости народов, либо лихо­
радочной гонки вооружений, поэтому мы должны 
объединить наши усилия, с тем чтобы укрепить 
и сделать необратимым то, что уже было сделано 
ради независимости и суверенитета всех народов 
во имя мира и международной солидарности.
191. В заключение позвольте мне вновь подчерк­
нуть нашу твердую решимость неустанно тру­
диться ради поддержания международной безо­
пасности, а также нашу солидарность по отно­
шению к народам, борющимся за справедливое 
дело.

192. Г-н ПАЛЬМ А ГАЛЬВЕС (Гондурас) {гово­
рит по-испански) : Будучи верны основным по­
стулатам международного права, одним из прин­
ципов которого является юридическое равенство 
государств, мы хотели бы воспользоваться пре­
доставленной нам возможностью, чтобы поздра­
вить г-на Амерасингхе с вполне заслуженной 
им честью — избранием на пост Председателя. 
Его избрание является признанием традиций 
культуры и приверженности миру страны, кото­
рую он представляет. Этим избранием оказыва­
ется честь нашей всемирной Организации и под­
черкивается эффективность ее принципа равен­
ства государств, поскольку он указывает на 
то, что нет необходимости обладать значитель­
ным экономическим потенциалом для того, что­
бы играть руководящую роль в Организации 
Объединенных Наций и в ее Генеральной Ас­
самблее.

Заместитель председателя г-н Ильюэка (П ана­
ма) занимает место Председателя.

193. Такие страны, как наша, которые не распо­
лагают обилием экономических богатств, рады 
видеть, что в нашей Ассамблее уважаются вы­
сокие моральные ценности, поскольку мы сознаем, 
что при условии признания истинной и всеобщей 
ценности человеческой личности можно предска­
зать, что человечество ждет блестящее будущее, 
но, к несчастью, в наше время этот процесс 
протекает медленно и нерешительно.

194. Мы хотели бы также выразить нашу призна­
тельность г-ну Гастону Торну, премьер-министру 
Люксембурга, за благоразумие и эффективность, 
которыми отличалась его деятельность как руко­
водителя нашими прениями в ходе предыдущей 
сессии Генеральной Ассамблеи.

195. Мы также хотёли бы выразить наше вос­
хищение г-ном Куртом Вальдхаймом, Генераль­
ным секретарем, в связи с позитивными действи­
ями, которые он предпринял в этот период, о 
чем свидетельствует его доклад о работе О рга­
низации [A13U1], находящийся на рассмотрении 
Генеральной Ассамблеи.

196. Еще одно государство стало новым членом 
семьи государств, собравшихся под сводами этой 
всемирной Организации. Нам представляет боль­
шое удовольствие приветствовать новое госу­
дарство Сейшельские острова; вместе с тем мы 
хотели бы выразить наше восхищение поведением 
Соединенного Королевства, строго соблюдавшего 
международное право. Предоставив независи­
мость Сейшельским островам. Соединенное Ко­
ролевство педантично выполнило все требования, 
связанные с принципом самоопределения на­
родов.

197. Мы с должным вниманием отнеслись к док­
ладу Генерального секретаря о поддержании 
международного мира и безопасности, что сос­
тавляет одну из наиболее важных обязанностей  
нашего международного органа и одну из глав­
ных забот представителей международного пра­
ва в настоящем и прошлом, защищающих право
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людей. Лю бая слабость или несовершенство 
международного правового порядка порождают­
ся в результате сознательной воли государств, 
которые регулируют свои отношения с другими 
государствами в соответствии с признаваемыми 
ими принципами, ибо они не хотят быть связан­
ными предписаниями и выполнять обязательные 
постановления. Д а ж е  юрисдикция юридического 
органа Организации зависит от свободной во­
ли сторон, участвующих в том или ином споре 
юридического характера, и положений главы VII 
Устава, которые, поскольку речь в них идет об 
актах, являющихся нарушением мира, пред­
ставляются весьма эффективными, но фактиче­
ски не угрожают наказанием. Несмотря на это, 
были предприняты, хотя и с понятной осторож­
ностью, робкие шаги для того, чтобы сделать 
международное право более эффективным, и 
отрицательные моменты деятельности юридиче­
ского органа Организации сейчас могут быть 
компенсированы применением обязательных 
мер. Это означает, что появился фактор факти­
ческого принуждения; его отсутствие было одним 
из многочисленных пробелов, присущих между­
народному праву. Такой более совершенный 
образ мышления свидетельствует о том, какие 
успехи могут быть достигнуты, если существует 
готовность признать, что имеются ограничения 
в традиционных концепциях. Эти концепции не 
могут быть абсолютными, и следует надеяться, 
что государства в качестве основных субъектов 
на юридической арене,, будучи убежденными, 
что принуждение, пусть даж е только морального 
характера, может существовать в принципах и 
резолюциях, будут сотрудничать, с тем чтобы 
международный порядок мог достичь еще боль­
шего совершенства.

198. Такая степень развития будет возможна 
только тогда, когда будет существовать общая 
убежденность в том, что всякий спор может быть 
разрешен такими средствами, при использова­
нии которых воля сторон явится решающим по­
зитивным фактором. Другими словами, эффектив­
ность мер урегулирования не зависит от техни­
ческого или юридического инструмента самого 
по себе; скорее она вытекает из доброй воли 
и согласия государств содействовать успеху 
нормативной системы.

199. Однако если вместо содействия укреплению 
всемирной Организации или региональной ор­
ганизации державы будут стремиться к усо­
вершенствованию средств массового уничтоже­
ния, в то время как законом будут пренебрегать 
и нарушать его, мы можем сказать, что над бу­
дущим нависнет опасность большого пожара, 
который поставит под угрозу существование 
самой цивилизации.

200. Поэтому мы считаем, что взрывы атомных 
устройств в атмосфере, под землей или под во­
дой должны быть запрещены посредством заклю­
чения договора или сознательного самоограни­
чения государств, обладающих таким оружием. 
Взрывы в атмосфере зараж аю т вредными газами

важные для жизни элементы; взрывы под водой 
уничтожают или делают непригодными для ис­
пользования живые существа, населяющие об­
ширные районы, которые попадают в зону з а р а ­
жения радиоактивными осадками. Действительно, 
никто не может поверить в обратное. Кроме того, 
эксперименты такого типа могут изменить эко­
логические условия, и, следовательно, необходимо 
запретить всякие испытания, которые преднаме­
ренно или случайно изменяют общее состояние 
окружающей среды.

201. В этой связи может показаться, что именно 
те страны, которые обладают ограниченными 
ресурсами и ограниченным военным и экономи­
ческим потенциалом, ожидают многого от юри­
дических систем урегулирования споров. Гонду­
рас прибегает к средствам, которыми пользуются 
цивилизованные нации для урегулирования 
своих разногласий с Сальвадором; причем обе 
страны согласились на посредничество, и реко­
мендации, полученные в результате такого посред­
ничества, будут соблюдаться сторонами, что 
представляется необходимым, поскольку, помимо 
соблюдения минимальных этических соображе­
ний, такое посредничество сделает возможным 
светлое будущее для двух стран, которые в силу 
общности своего происхождения призваны осу­
ществлять совместные мероприятия.

202. Если в результате посредничества одного 
органа останутся неурегулированными какие- 
либо вопросы, то Гондурас, исходя из соображ е­
ний доброй воли, будет готов обратиться к лю­
бому другому органу, который сможет навсегда 
устранить все основания для разногласий или 
недопонимания. Гондурас полностью выполнит 
такое решение и будет считать его для себя 
обязательным, в случае необходимости прибегнув 
к арбитражу или другой юридической процедуре, 
сознавая важное значение этих средств и пони­
мая, что соглашения должны основываться на 
добросовестности.
203. Мы с особым удовлетворением отмечаем, 
что переговоры, направленные на урегулирова­
ние разногласий по вопросу о Белизе,— районе, 
расположенном в Центральной Америке, истори­
чески и юридически связанном с братской Рес­
публикой Гватемала, близком сознанию и духу 
справедливости народов Центральной Амери­
ки,— будут продолжаться. Имея много общего 
с этой братской страной, Гондурас верит в то, 
что на этот раз переговоры приведут к призна­
нию прав, на которые претендует Гватемала.

204. Нам также известно, что Организация 
должна рассмотреть рекомендацию, содерж а­
щую обращенный к сторонам призыв о продол­
жении переговоров по урегулированию статуса 
Фолклендских (Мальвинских) островов. М о ж ­
но утверждать, что при урегулировании любого 
спора ни одна из сторон не проигрывает, по­
скольку в любом случае укрепляется правопоря­
док, а это является гарантией сохранения мира 
и гармонического сосуществования государств. 
По этой причине мы не можем не использовать
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данной возможности, чтобы не заявить, что мы 
оптимистично ждем успеха этих прямых перего­
воров, которые при условии взаимопонимания, 
основанного на старой дипломатической тради­
ции, должны быть проведены между Аргентин­
ской Республикой и Соединенным Королевством; 
и мы надеемся, что переговоры закончатся при­
нятием справедливого решения в отношении Ар­
гентины.

205. Хладнокровно оценивая обстановку, что 
всегда вдохновляет наши международные отно­
шения, мы искренне надеемся, что переговоры, 
которые ведутся между Соединенными Штатами 
и Панамой в рамках взаимного уважения, будут 
полезны для обоих государств и приведут к 
признанию их взаимных прав.

206. Но в то время как некоторые американские 
страны пытаются разрешить свои трудности мир­
ными средствами, в других районах мира бушуют 
страсти, развязанные антагонистическими сила­
ми, и ставят под угрозу международный поря­
док, унося сотни тысяч жизней в результате 
бесцельной бойни, потому что в многочисленных 
случаях идеология правящего режима попирает 
основные права и принципы человеческого соз­
нания, которые признаются только одной фор­
мой социальных отношений; западной системой 
сосуществования. Следует надеяться, что эти 
трудности будут устранены, и наша цивилизация, 
которая в будущем неизбежно столкнется с 
ограниченным физическим потенциалом, по­
скольку весь окружающий нас мир ограничен, 
сможет использовать свою энергию и умы для 
удовлетворения потребностей ближайшего бу­
дущего.

207. В этом году были проведены четвертая и 
пятая сессии третьей Конференции Организации 
Объединенных Наций по вопросам морского 
права под руководством Председателя текущей 
сессии Ассамблеи. Логично было бы предполо­
жить, что по столь спорному вопросу, как мор­
ское право, нелегко за короткое время достичь 
соглашений, которые примирили бы интересы и 
удовлетворили чаяния государств, обладающих 
крупным экономическим потенциалом, и тех го­
сударств, которые, несмотря на начальный этап 
своего развития, имеют право участвовать в 
распределении богатств, принадлежащих в 
равной мере всем народам земли, то есть богатств 
моря. Прилагаются усилия в целях создания спе­
циального трибунала для урегулирования споров, 
которые могут возникнуть в этой связи. Соответ­
ствующее предложение должно быть рассмотрено 
во всех своих аспектах, ибо если юрисдикция 
такого трибунала будет раздроблена в резуль­
тате возникновения других правовых органов, 
то возникнет опасность ослабления авторитета 
Международного Суда, который является par 
excellence высшим юридическим органом нашей 
Организации. И даж е  если бы этого не случилось, 
то была бы раздроблена судебная практика, ко­
торая является одним из основных источников 
международного права. Быть может, было бы

лучше обсудить системы совместной эксплуатации 
ресурсов моря путем установления квот, пропор­
циональных возможностям государств, с тем что­
бы народы, которые должны считать море га­
рантией будущего, могли участвовать в распре­
делении этих ресурсов, которые являются общим 
наследием человечества.

208. Все страны мира должны разделять озабо­
ченность, которая проистекает из теории М аль­
туса о том, что неудержимые темпы роста насе­
ления перегонят темпы роста производства. Не­
которые государства рационально сохраняли 
свои природные ресурсы; другие государства, 
самые бедные, расточительно и недальновидно 
истощили свои ресурсы. Но какими бы ни были 
меры предосторожности, совершенно очевидно, 
что все больше недостает продовольствия и че­
рез несколько десятилетий голод будет угрожать 
многим странам в той же мере, в какой это бед­
ствие уже существует в качестве повседневной 
реальности во многих районах мира. Поэтому 
мы должны принять коллективные меры, чтобы 
остановить это ужасное зло. Любой взнос в П ро­
довольственную и сельскохозяйственную орга­
низацию Объединенных Наций (ФАО) окажется 
недостаточным по сравнению с масштабами этой 
проблемы, и один из сравнительно нетронутых 
резервов должен быть защищен, чтобы накормить 
наших потомков,— это богатство морей.
209. Что касается пункта 80 повестки дня, ко­
торый затрагивает вопросы о свободе информа­
ции, то я хотел бы с большим удовлетворением, 
которое обусловливается уважением столь в а ж ­
ного права, заявить, что правительство моей 
страны полностью выполняет обязательство, ко­
торое, помимо того, что оно изложено во Всеоб­
щей декларации прав человека, касается гаран­
тии права, заложенного в глубинах сознания. 
Вот почему этот этический императив должен 
строго соблюдаться, с тем чтобы никто в наше 
время и в наш век не подвергался преследова­
нию за выражение своих мыслей.

210. Политический терроризм, хотя его и нет 
в нашей стране, вызывает чувство глубокой 
озабоченности у народа Гондураса. Увеличение 
числа подобных актов за последние годы заслу­
живает тщательного изучения их причин и при­
нятия решительных мер со стороны тех госу­
дарств, в которых террористы ищут убежища, 
даже если те, кто совершает правонарушение, 
может быть, разделяют идеологию данной стра­
ны. Опасность для масс, обычно присущая таким 
актам терроризма, означает, что они должны 
рассматриваться как вопиющее преступление 
против человечества.
211. Хотя апартеид не затрагивает нашего кон­
тинента и с этой точки зрения не вызывает на­
шей озабоченности, он касается человечества 
в целом. Поэтому мы должны присоединить наш 
голос к голосам тех, кто призывает к ликвидации 
дискриминационной практики апартеида. Апар­
теида, практика которого нарушает самые ос­
новные принципы социальных взаимоотношений.
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не может быть в человеческом обществе, где 
ежедневно подтверждаются важнейшие мораль­
ные качества человека.
212. Вклад Организации Объединенных Наций 
в дело укрепления мира очень велик, и ее усилия 
по поддержанию коллективной безопасности 
эффективны. Но Организация, появившаяся в 
результате колоссального потрясения, должна 
приспосабливать свой механизм к опыту, который 
она приобрела за 30 лет своего существования. 
Вот почему Гондурас поддерживает усилия, 
цель которых — проведение Нового изучения 
статутов этой Организации и ее вспомогательных 
органов. Не может быть сомнений в том, что 
серьезные и частые нарушения правил сосущест­
вования между государствами указывают на то, 
что существуют недостатки и несовершенства, 
которые могли бы быть преодолены. Медлитель­
ность, с которой иногда предпринимаются дей­
ствия и меры в связи с нарушением суверените­
та какой-либо страны; возможность применения 
права вето и умелое пользование этим правом; 
тот факт, что некоторые положения, рекоменда­
ции и резолюции не являются обязательными; 
ограниченность и нейтрализация юрисдикции 
Международного Суда; тот факт, что О рганиза­
ция не может рассматривать факты или конфлик­
ты, какими бы серьезными они ни были, если 
они изучаются другими региональными органа­
ми,— все это является серьезным препятствием 
для эффективной деятельности в соответствии 
с Уставом и означает, что органы Организации 
Объединенных Наций функционируют не так, 
как следует.
213. Такое положение должно быть пересмотре­
но с учетом тридцатилетнего опыта, и это будет 
реальным доказательством нашей доброй воли. 
Это даст возможность еще больше укрепить О р­
ганизацию Объединенных Наций, сохранив в 
нынешней форме ее организационную и правовую 
структуру.

214. Как только вернется непоколебимое доверие 
к этой Организации на международной арене, 
новый порядок будет установлен в коллективной 
жизни, и человечеству будет обеспечено буду­
щее без катастроф, к которому люди стремятся: 
идти по солнечной дороге, освещенной светом 
права, которое, как говорил Цицерон, дает нам 
свободу, если мы соблюдаем его принципы.

215. Задачи, которые стоят перед тридцать пер­
вой сессией Генеральной Ассамблеи, очень в а ж ­
ны, велики надежды, которые народы возлагают 
на этот высокий форум. Мы хотели бы выразить 
нашу надежду,— и мы будем делать все, что 
можем, для осуществления этого — на то, что 
ее решения всегда будут направлены на дости­
жение справедливости и уважения человеческого 
достоинства, чтобы в рамках этого органа зако­
ны объединенных наций достигли такого совер­
шенства, что в них будет воплощена совесть 
человечества.
216. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-испански): 
Мы заслушали последнего оратора из числа

записавшихся для выступления на сегодняшнем 
дневном заседании. Представители Египта, Юго­
славии, Индии, Франции, Коста-Рики и Соеди­
ненных Штатов попросили разрешения выступить 
в осуществление своего права на ответ. Я предо­
ставляю им слово в том порядке, в каком я пе­
речислил эти страны. Члены Ассамблеи должны 
помнить, что на 4-м пленарном заседании Гене­
ральная Ассамблея приняла решение о том, что 
заявления в осуществление права на ответ сле­
дует ограничивать 10 минутами.

217. Г-н А Б Д Е Л Ь  М ЕГИ Д  (Египет) {говорит 
по-арабски): На вчерашнем дневном заседании 
Генеральной Ассамблеи [22-е заседание] мы 
заслушали выступление министра иностранных 
дел Израиля, в котором содержался ряд утвер­
ждений и требований. Он попытался принизить 
умственные способности членов Генеральной 
Ассамблеи, но — по самой природе вещей — 
ему не удалось это, поскольку он не смог скрыть 
гнев и возмущение Израиля по отношению к 
Генеральной Ассамблее и той позиции, которую 
она заняла в связи с деятельностью Израиля 
на оккупированных арабских территориях.

218. Израильский министр вновь употребил 
оскорбительные выражения, адресовав их чле­
нам Генеральной Ассамблеи и самому этому 
органу, и даж е счел возможным говорить о дик­
татуре большинства, хотя он утверждает, что 
в его собственной стране существует демократия. 
Он хочет, чтобы Генеральная Ассамблея одобри­
ла агрессивные и террористические акты Израиля, 
в противном случае он будет выступать с напад­
ками на Ассамблею и откажется от выполнения 
ее резолюций.
219. Я хотел бы очень кратко осветить позицию 
Египта по ряду вопросов, которые вчера затро­
нул в своем выступлении перед членами Гене­
ральной Ассамблеи министр иностранных дел 
Израиля. Я начну свое выступление, прокоммен­
тировав замечания о том мире, который якобы 
защ ищ ает Израиль.

220. Министр иностранных дел Израиля неод­
нократно- повторял в своем выступлении слово 
«мир». Он думал, что, поступая таким образом, 
он подчеркнет эту идею, но он не смог предста­
вить в ложном свете взгляды Генеральной Ас­
самблеи или мировой общественности. Министр 
иностранных дел Израиля, возможно, представ­
ляет мир так, как его рисует себе Израиль. Воз­
можно, он забыл то, о чем он сам писал в ок­
тябрьском номере американского журнала «Фо- 
рин афферс»? Там он призывал к аннексии зах ­
ваченных Израилем арабских территорий, вклю­
чая территорию, которая нам очень дорога, а 
именно Синай. Именно такой мир он хочет ви­
деть? Именно такой мир он хочет защищать? 
Я хотел бы решительно и недвусмысленно з а ­
явить ему, что никогда не будет мира между 
Израилем и Египтом до тех пор, пока арабские 
территории будут находиться под оккупацией. 
Арабские государства никогда не уступят ни 
пяди своей земли. Я надеюсь, что это послужит
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соответствующим ответом на так называемый 
«мир», о котором заявил здесь вчера министр 
иностранных дел Израиля.

221. Сейчас я хотел бы обратиться к вопросу 
об отнощениях между Южной Африкой и И зраи­
лем. Несмотря на то что эти отношения су­
ществуют со времени создания Израиля в 1948 
году, Израиль, бросая вызов общественному 
мнению, и в частности африканскому обществен­
ному мнению, сделал в последние годы все воз­
можное для укрепления отношений с Южной 
Африкой; они развивались и укреплялись между 
расистскими системами Южной Африки, Израиля 
и Родезии. Забыл ли израильский министр ино­
странных дел о визите г-на Форстера, премьер- 
министра расистского режима Южной Африки, 
в его страну несколько месяцев назад и о том 
заявлении г-на Форстера, в котором он отметил, 
что очень рад тому, что взаимоотношения меж­
ду его страной и Израилем развиваются? Забыл 
ли министр иностранных дел Израиля о «дьяволь­
ском союзе» между его страной и расистскими 
режимами в разных районах? Забыл ли министр 
иностранных дел Израиля об израильском ору­
жии, которое так широко продавалось Южной 
Африке для борьбы против народа Азании? 
Забыл ли израильский министр иностранных дел 
о сотрудничестве между этими двумя режимами, 
установленном с целью извлечь выгоду из их 
военных акций в борьбе против освободительных 
движений? Я хотел бы представить доказатель­
ство членам Генеральной Ассамблеи; речь идет 
о заявлении одного из служащих вооруженных 
сил Южной Африки г-на Билла Андерсона. На 
заседании Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии ® этот джентльмен заявил, 
что южноафриканские силы в Намибии были во­
оружены израильскими пушками. Эти пушки бы­
ли использованы южноафриканскими войсками, 
сосредоточенными в Намибии, для того чтобы 
подавить движение намибийского народа.

222. В израильском досье дается высокая оцен­
ка этому. Министру иностранных дел Израиля 
вряд ли следует гордиться этим досье. Он лучше 
бы помолчал. Это является еще одним свидетель­
ством того, что Израиль оказывает поддержку 
расистскому режиму, и того, что он сам прибег­
нул к терроризму. Я хотел бы просить министра 
иностранных дел Израиля прочесть доклад Спе­
циального комитета против апартеида [AI31I22I 
A dd.2 ] , который находится на рассмотрении этой 
сессии Генеральной Ассамблеи и в котором со­
держатся данные о развивающихся взаимоотно­
шениях между Израилем и расистским режимом 
Южной Африки, а такж е и о различного рода 
материальной помощи, предоставляемой И зраи­
лем этому расистскому режиму.

223. Что касается вопроса о Женевской мирной 
конференции, о которой упоминал израильский 
министр,— он обвинял Египет в том, что послед­
ний саботировал инициативы по созыву этой

э A/AC.131/SR.237.

конференции — то я хотел бы ответить ему пре­
дельно ясно и в этой связи напомнить Ассамблее 
некоторые факты. В ходе победоносной октябрь­
ской войны Египет был первым государством, 
выступившим за созыв 29 октября 1973 года кон­
ференции в Женеве. Президент Арабской Рес­
публики Египет обратился с призывом созвать 
такую конференцию, с тем чтобы можно было 
найти всестороннее, справедливое и прочное 
решение этой проблемы. Вполне естественно, 
что Египет защищает участие Организации ос­
вобождения Палестины в этой важной конферен­
ции, поскольку не может быть мира на Ближнем 
Востоке, пока не будет решена основная пробле­
ма, а именно палестинская проблема. Таким 
образом. Генеральная Ассамблея приняла в а ж ­
ную резолюцию 3375 (XXX), которая пригласила 
Организацию освобождения Палестины участ­
вовать в этой конференции на равной основе 
с заинтересованными сторонами. Ж елает ли 
министр иностранных дел Израиля сказать, что 
те страны, которые одобрили эту резолюцию, 
являются именно теми странами, которые сабо­
тировали инициативу по созыву такой конферен­
ции? Я думаю, что это едва ли возможно. Я ни­
когда не смог бы поверить такому аргументу. 
Именно действия Израиля подорвали мирные 
инициативы, предпринятые для созыва такой 
конференции.
224. Затем министр иностранных дел Израиля 
говорил о чувстве безопасности, которое араб ­
ские народы испытывают, живя рядом с И зр а ­
илем, и о том, что арабы хотели бы достигнуть 
безопасности в сотрудничестве с Израилем. 
Разве можно говорить о безопасности, когда 
каждый день тысячи арабов подвергаются об­
стрелу и агрессивным актам израильских окку­
пантов, то есть тех сил, которые лишили араб ­
ское население имущества?

225. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-испански): 
Я прошу оратора извинить меня за то, что я 
прерываю его. Я хотел бы сказать, что в соот­
ветствии с решением, принятым Генеральной 
Ассамблеей, заявления, с которыми выступают 
в осуществление права на ответ, должны быть 
ограничены 10 минутами. Оратор может закон­
чить свое выступление.

226. Г-н А Б Д Е Л Ь  М ЕГИД  (Египет) {говорит 
по-арабски) : Если Израиль придерживается 
такого мнения, то почему он не согласился до­
пустить Специальный комитет для расследова­
ния действий Израиля, касающихся прав чело­
века населения оккупированных территорий? 
Нет никаких сомнений, что те, кто совершает 
преступления, боятся, как бы эти преступления 
не были раскрыты. Так Израиль всегда отказы­
вался допустить в страну Специальный комитет 
для выполнения его задач. Я убежден, что 
г-н Аллон читал доклад Кенига, который гово­
рит о том, что арабские граждане были изгнаны 
из арабских территорий.
227. Я уверен, что Генеральная Ассамблея при­
выкла, как обычно, слышать поток претензий
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И голословных утверждений Израиля. Израиль 
намерен отклонить резолюции Генеральной Ас­
самблеи, однако арабские государства никогда 
не согласятся с этим, а Генеральная Ассамблея 
не одобрит действия Израиля на оккупирован­
ных территориях.

228. Г-н П ЕТРИ Ч (Югославия) {говорит по- 
ангЛийски): Представители Израиля постоянно 
стараются преднамеренно и со злым умыслом 
исказить политику Югославии. Это нас не удив­
ляет. Чего еще можно ожидать от представи­
телей правительства, которое ^нарушает Устав 
Организации Объединенных Наций, нормы меж­
дународного права и основные принципы гума­
низма в течение ряда лет и которое полностью 
игнорирует требования подавляющего большин­
ства государств — членов Организации Объеди­
ненных Наций?
229. Министр иностранных дел Израиля прибег 
к грубым измышлениям в своей речи, когда он 
упомянул Югославию и некоторые другие страны 
в качестве государств, представители которых 
были наиболее красноречивыми в том, чтобы 
помешать любым эффективным действиям О рга­
низации Объединенных Наций против терроризма.

230. Организация хорошо осведомлена о позиции 
Югославии в отношении всех форм терроризма. 
Югославия всегда выступала за решительные 
международные действия против терроризма, 
в которых Организация Объединенных Наций 
должна играть первостепенную роль. Югославия 
решительно выступает против всех форм тер­
роризма как индивидуального, так и прежде все­
го государственного терроризма, в данном случае 
терроризма, практикуемого правительством И з­
раиля на оккупированных арабских территориях 
и территориях других государств.
231. Совершенно очевидно, что, обвиняя других, 
представитель Израиля пытается скрыть, что 
сам Израиль обвиняется в осуществлении терро­
ристических актов, направленных против па­
лестинского народа и его соседей. Организация 
Объединенных Наций неоднократно сталкива­
лась с такими действиями, за  которые Израиль 
много раз был осужден.

232. Верно, что Югославия является объектом 
террористической деятельности некоторых поль­
зующихся дурной славой фашистских групп и 
отдельных лиц. Однако я уверен в том, что 
представитель Израиля прекрасно знает о том, 
что собой представляют эти упомянутые группы 
и отдельные лица, а такж е те, кто стоит за ними 
и оказывает им поддержку и защиту.

233. Г-н Д Ж А Й П А Л  (Индия) {говорит по-ан­
глийски):  Министр иностранных дел Израиля 
вчера заявил, что Индия входит в число тех 
государств, которые в 1972 году помешали О р­
ганизации Объединенных Наций предпринять 
эффективные действия против терроризма. Это 
заявление нисколько не соответствует действи­
тельности. Оно основано на ложном толковании 
фактического положения дел.

234. Индия последовательно выступает против 
всех форм терроризма. В 1972 году Индия под­
держ ала инициативу Генерального секретаря 
и приняла активное участие в работе Специаль­
ного комитета по международному терроризму, 
созданного Ассамблеей ООН [резолюция 3034
(XXVI I ) ]  для разработки мер по борьбе с тер ­
роризмом во всех его формах. Если ничего из 
этого не вышло, то только из-за расхождения 
во мнениях относительно определения термина 
«терроризм». Мы всегда считали, что законная 
борьба национально-освободительных движений 
не должна подпадать под определение терро­
ризма.
235. Я хочу сделать это заявление для занесения 
его в протокол, с тем чтобы разъяснить позицию 
Индии, и в ответ на не соответствующее истине 
заявление, сделанное представителем Израиля 
вчера.

236. Г-н Ж Э  (Франция) {говорит по-француз­
ски): Французская делегация хочет кратко р азъ ­
яснить свою позицию после заявления, сделан­
ного вчера днем [22-е заседание] министром 
иностранных дел Сомали. Делегация Франции, 
которая уже изложила свою позицию по другим 
вопросам, ограничится ответом на ряд со д ер ж а­
щихся в этом заявлении утверждений, касаю ­
щихся Французской территории афаров и исса. 
Правительство Франции торжественно признало 
достижение независимости этой французской 
территорией 30 декабря 1975 года. 11 ф евраля 
1976 года оно вновь напомнило и подтвердило 
свое желание предоставить этой территории не­
зависимость в осуществление принципа сам о­
определения. Правительство моей страны не 
ограничилось подтверждением этого принципа, 
оно наметило пути и средства к его достижению. 
Некоторые меры уже осуществляются; я  хотел 
бы коротко на них остановиться.

237. Французское правительство решило, что 
население этой территории в соответствии с 
французской конституцией должно выразить 
свою волю в отношении независимости на основе 
референдума. Французское правительство при­
няло прибывшую , в Джибути миссию расследо­
вания ОАЕ, которая посетила эту территорию 
в период между 30 апреля и 2 мая. Ф ранцуз­
ское правительство содействовало проведению 
консультаций между различными политическими 
группами этой территории без какого бы то ни 
было исключения. 8 июня 1976 года эти консуль­
тации завершились подписанием совместной 
декларации, в которой три политические группы 
заявили о том, что они желают, чтобы будущее 
государство обладало , подлинной независимо­
стью и правом на суверенитет и территориальную 
целостность. 29 июля вслед за этим заявлением 
последовали выборы нового правительственного 
совета, куда вошли представители всех полити­
ческих групп данной территории.

238. Эти и новые меры являются доказательством 
искренних намерений и стремления французского 
правительства привести эту территорию к не­
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зависимости мирным и демократическим путем 
и в обстановке единства. Можно ли в этом усмат­
ривать отсутствие конкретного прогресса, н а ­
меренное стремление задерж ать процесс движ е­
ния территории афаров и исса к независимости?

239. Последующие стадии хорошо известны: 
французское правительство представит следую­
щей сессии парламента проект закона о прове­
дении референдума по вопросу о предоставлении 
независимости данной территории; этот рефе­
рендум состоится в первые месяцы 1977 года 
после проведения предвыборной переписи насе­
ления.
240. Франция обязуется уважать  решение на­
рода Джибути, которое станет независимым 
государством и в следующем году будет обла­
дать международным суверенитетом, как это 
подтверждено руководителями основных поли­
тических групп. Было бы желательно, чтобы 
государства данного района сделали то же са­
мое и подтвердили свое желание уваж ать  неза­
висимость и суверенитет нового государства.

241. Г-н САЛАСАР (Коста-Рика) {говорит по- 
испански):  В своем заявлении, сделанном сегод­
ня днем Генеральной Ассамблее, министр ино­
странных дел Уганды допустил ряд высказыва­
ний в адрес министра иностранных дел моей 
страны, который в своем выступлении от 27 сен­
тября этого года [6-е заседание] решительно 
заявил об опасности терроризма.

242. Я уверен, что, если бы министр иностранных 
дел Коста-Рики уже не вернулся в свою страну, 
а остался в Нью-Йорке, он, безусловно, выступил 
бы с ответом сам. Поэтому, являясь постоянным 
представителем Коста-Рики, я хотел бы взять 
на себя ответственность за этот ответ и подчер­
кнуть с самого начала, что я не стремлюсь на­
чинать спор с другой делегацией, потому что, 
помимо того что было сказано, инцидент в Энтеб­
бе может быть оценен мировой общественностью 
исключительно на основе фактических событий, 
имевших там место. Эти события говорят сами 
за себя. То, что произошло в Энтеббе, может 
быть охарактеризовано имевшими там место 
событиями, и трудно представить какие-либо бо­
лее сенсационные инциденты международного 
терроризма. Представитель Коста-Рики не 
сказал бы всей правды, если бы не отметил этого.

243. Такое суверенное государство, как мое 
государство, не имеет оснований стыдиться тем, 
что оно выразило восхищение поступком И зра­
иля, потому что этот поступок действительно 
нанес смертельный удар терроризму, а не поощ­
рил его.

244. Представитель Уганды сказал, что случив­
шееся в его стране, возможно, могло бы слу­
читься и в Коста-Рике. Я отвечу на это, напом­
нив об одном факте. В 1971 году группа терро­
ристов захватила самолет из соседней страны 
и доставила его в аэропорт моей страны. Эта 
группа требовала, чтобы были предприняты 
определенные шаги для освобождения пассажи­

ров. Правительство Коста-Рики отказалось до­
говариваться с ними. Гражданская гвардия моей 
страны занялась этим и благодаря своим муже­
ственным действиям сумела освободить пасса­
жиров. Группа террористов была заключена в 
тюрьму. Этот поступок поставил террористов 
перед фактом: Коста-Рика никогда не будет 
служить прибежищем для их деятельности. Б л а ­
годаря нашим действиям ничего подобного ни­
когда больше не происходило в стране.

245. Г-н И Д Р И С  (Индонезия) {говорит по-анг­
лийски):  Я прошу извинить меня за то, что я выс­
тупаю в столь поздний час, но мое заявление бу­
дет очень кратким. Министр иностранных дел 
Гвинеи-Бисау упомянул в своем заявлении о 
Восточном Тиморе, и я хотел бы официально 
изложить точку зрения Индонезии по этому 
вопросу.

246. Я хотел бы напомнить ему, что народ Во­
сточного Тимора осуществил Право на самооп­
ределение по своему выбору и в соответствии с 
собственной традиционной системой и институ­
тами. Затем 17 июля этого года народ Восточ­
ного Тимора решил стать независимым посредст­
вом интеграции с Республикой Индонезией — 
решение, к которому моя страна отнеслась 
с полным уважением. Следовательно, вопрос о 
Восточном Тиморе стал внутренним делом И н­
донезии.
247. Именно поэтому моя делегация категори­
чески отвергает необоснованные утверждения 
министра иностранных дел Гвинеи-Бисау, адре­
сованные моей стране.

248. Г-н БЕННЕТТ (Соединенные Штаты Амери­
ки) {говорит по-английски) : Я выступаю, испы­
тывая чувства сожаления и, признаюсь, извест­
ного удивления, чтобы кратко ответить на неко­
торые замечания, сделанные сегодня утром 
[23-е заседание] на Генеральной Ассамблее 
министром иностранных Дел Панамы. Я хочу 
представить Ассамблее одно или два разъясне­
ния.
249. Министр иностранных дел Панамы сегодня 
выступил с нападками на президента Соединен­
ных Штатов и главного оппонента президента 
в проходящей в стране избирательной кампании. 
Он выступил также, пытаясь подорвать доверие 
к государственному секретарю. Моей делегации 
трудно понять, каким образом такие нападки 
на руководителей Соединенных Штатов могут 
стать положительным фактором для возможности 
успешного завершения наших усилий пересмот­
реть существующие договорные соглашения в 
отношении Панамского канала.
250. Сегодня утром министр иностранных дел 
Панамы в своем заявлении связал нынешние 
переговоры о Панамском канале с предпринимаю­
щимися в настоящее время усилиями моего 
правительства добиться урегулирования вопро­
сов в отношении южной части Африки. Разреш и­
те мне подчеркнуть, что государственный сек­
ретарь Соединенных Штатов преисполнен
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решимости продолжать свои переговоры о до­
стижении правления большинства в южной 
части Африки и обеспечить признание принципов 
недискриминации и политического равенства. 
Моя делегация была разочарована тем, что 
министр иностранных дел Панамы или кто-либо 
другой может очернить эти усилия государствен­
ного секретаря Соединенных Штатов.

251. Правительство Соединенных Штатов уже 
давно взяло на себя обязательство выработать 
договор с правительством Панамы в целях пе­
ресмотра нынешней договоренности в отношении 
Панамского канала. Как раз сегодня утром в 
газетах было опубликовано сообщение о том, 
что Соединенные Штаты и П анама согласились 
в течение ближайших двух недель возобновить 
переговоры о новом договоре. Таким образом, 
этим сообщением, сделанным в самый разгар 
политической кампании, еще раз доказана чест­
ность и приверженность делу президента Соеди­
ненных Штатов и его государственного секре­
таря.

252. Г-н КИН ЕН Е (Уганда) {говорит по-испан­
ски): Только что сделанное представителем 
Коста-Рики заявление является самым лучшим 
подтверждением того, что этот представитель, 
возможно, является попросту агентом сионистов 
в этой Ассамблее. Именно это и сказал министр 
иностранных дел моей страны, когда он выступил, 
осуществляя свое право на ответ на злостные 
измышления министра иностранных дел Коста- 
Рики в самом начале текущей сессии Генераль­
ной Ассамблеи. Заявление представителя Коста- 
Рики доказывает, до какой степени эта страна 
связана с сионистами.

Заместитель председателя г-н Монтьель Аргу-  
эльо (Никарагуа) занимает место Председателя.

253. Делегация Уганды, как и прежде, не может 
найти никаких извинений для агента сионистов. 
Мы надеемся, что в ближайшем будущем мы 
сможем услышать подлинный голос народа 
Коста-Рики, а не просто голос агента сионистов. 
А пока мы убеждены в том, что слова, сказанные 
сегодня представителем Коста-Рики, не являют­
ся отражением ни истинных чувств народа Ко­
ста-Рики, ни истинных чувств всех латиноамери­
канских народов.

254. Г-н ХУСЕЙН (Сомали) {говорит по-англий­
ски): Я внимательно выслушал заявление, только 
что сделанное представителем Франции в осу­
ществление права на ответ, в котором он говорил 
о замечаниях, сделанных министром иностранных 
дел моей страны в выступлении, которое он сде­
лал вчера во время дневного заседания этой 
высокой Ассамблеи. Эти замечания, в свою оче­
редь, касались замечаний министра иностранных 
дел Франции, сделанных в его заявлении от 
29 сентября [9-е заседание] .
255. Когда министр иностранных дел Франции 
говорил о территории, которую он предпочел 
назвать «Французской территорией афаров и 
исса», он заявил:

«Франция участвует в процессе, который 
демократическим путем приведет к независи­
мости, если — и я подчеркиваю «если» — 
таково будет желание населения» [там же, 
пункт 117].

256. Именно из-за такого неожиданного з а я в ­
ления министра иностранных дел Франции, 
которое бросило тень сомнения в отношении 
того, желает ли население территории незави­
симости, министр иностранных дел Сомали счел 
невозможным оставить его слова без замечаний. 
Вот что он сказал по этому поводу:

«Стремление народа этой территории к не­
зависимости и свободе было, вне всякого сом­
нения, установлено... Ставить под сомнение 
стремление народа этой территории к незави­
симости на данном этапе может в связи с этим 
быть истолковано как попытка ввести в з а ­
блуждение общественное мнение и тем самым 
отложить осуществление справедливых чаяний 
народа Французского Сомали» [22-е заседа­
ние, пункт 197].

257. Мы хотели бы также напомнить, что в своей 
резолюции 3480 (XXX) Генеральная Ассамблея 
призвала Францию «немедленно и безоговороч­
но предоставить независимость» и «создать все 
необходимые условия для ускорения процесса 
достижения независимости».

258. Организация африканского единства на 
своем совещании в верхах, состоявщемся на 
Маврикии в июне этого года, обратилась к 
Франции с аналогичным призывом и призвала 
её приступить как можно скорее к решению н а­
циональной проблемы и пересмотру списков 
избирателей в целях организации референдума 
до конца 1976 года.

259. Тревога правительства моей страны вы зва­
на не только замечаниями, сделанными минист­
ром иностранных дел Франции, которые я только 
что процитировал, но также и отсутствием ощ у­
тимого прогресса в деле осуществления резолю­
ции Генеральной Ассамблеи 3480 (XXX) и созд а­
ния условий, необходимых для ускорения про­
цесса предоставления независимости.

260. Уничтожение колючей проволоки, через 
которую пропускается электрический ток, и мин­
ных полей, прекращение репрессивных мер, ос­
вобождение политических заключенных, разре- 
щение беженцам и высланным вернуться в свою 
страну, объявление точной даты предоставле­
ния независимости — таковы были некоторые 
из основных условий, которые Генеральная А с­
самблея в своей резолюции 3480 (XXX) р ассм ат­
ривала как предварительные условия демократи­
ческой и мирной передачи власти народу этой 
территории.

261. Правительство моей страны искренне н а ­
деется, что Франция положит конец нынешней 
обстановке неуверенности и приступит к созда­
нию необходимых условий путем устранения тех 
препятствий, которые я только что перечислил.
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Мое правительство вновь повторяет, что оно 
будет безоговорочно сотрудничать в достиже­
нии этих целей.

262. Г-н АРАУЖО (Гвинея-Бисау) (говорит по- 
французски):  Моя делегация очень сожалеет, 
что приходится выступать в столь поздний час, 
но из-за выступления, сделанного представите­
лем Индонезии, мы считаем необходимым сде­
лать  следующее заявление.

263. Моя страна была одной из первых стран, 
признавших государство Тимор. Это признание 
не было эмоциональным жестом, оно было ос­
новано на положениях, которые мы считали и 
продолжаем считать правильными.

264. Следует напомнить, что в ходе своей борьбы 
наш народ столкнулся с многочисленными угро­
зами. Это, действительно, были угрозы военного 
порядка; но были такж е угрозы конституцион­
ного характера. Было время, когда наша страна 
была не колонией, а провинцией. Сегодня мы 
отмечаем, что Восточный Тимор такж е рассмат­
ривается как провинция — провинция Индонезии.

265. Мы не можем согласиться с тем, чтобы 
конституционный камуфляж лишил нашу О рга­
низацию права продолжать глубоко рассматри­
вать случай, который достоин сожаления и ко­
торый сегодня характеризуется продолжающимся 
сопротивлением народа Тимора тем действиям, 
которые мы считаем актами агрессии.

266. Именно этим объясняются слова и призыв 
министра иностранных дел моей страны. Мы 
подтверждаем их и просим Организацию продол­
ж ать  рассматривать вопрос о Тиморе, с тем 
чтобы наилучшим образом разъяснить этот 
злополучный вопрос.

267. Г-н ИЛЬЮ ЭКА (П анама) (говорит по-ис­
пански):  Представитель Соединенных Штатов, 
наш добрый друг посол Беннетт выступил здесь 
с заявлением в осуществление своего права на 
ответ, в котором он защ ищ ал двух кандидатов 
на пост президента Соединенных Штатов.

268. Мы не .знаем, является ли г-н Беннетт де­
мократом или республиканцем, однако его вы­
ступление является хорошим примером того, 
что Соединенные Штаты применяют самые р аз­
личные стандарты в международном сообще­
стве. Мы должны тщательно проанализировать 
этот факт. Среди применяемых стандартов и так 
называемая двухпартийная политика, и становит­
ся совершенно очевидным, что в случае Панамы 
эта двухпартийная политика имеет совершенно 
иной стандарт.

269. Ассамблея помнит, что несколько недель 
назад государственный секретарь Соединенных 
Штатов г-н Киссинджер пригласил всех участ­
ников третьей Конференции Организации О бъ­
единенных Наций по вопросам морского права 
на прием, где он выступил с заявлением. Он 
сказал: «У нас есть предложение о пакетной сдел­
ке. Эта пакетная сделка подтверждает двухпар­

тийную политику Соединенных Штатов. Некото­
рые думают, что после выборов они будут иметь 
лучшие условия. Однако они совершенно непра­
вы, поскольку Соединенные Штаты придержи­
ваются двухпартийной позиции».

270. В случае Панамы участники переговоров 
не встречались с мая. Сегодня утром министр 
иностранных дел Панамы охарактеризовал то 
печальное положение, когда проявляется негиб­
кий подход по отношению к малой стране, ко­
торая в течение уже 12. лет ведет переговоры 
с Соединенными Ш татами (последовательно с 
тремя правительствами, в которых были пред­
ставлены демократы и республиканцы), но проб­
лема Панамы так и не решена.
271. Когда наш министр иностранных дел сегод­
ня утром в Ассамблее рассказал о таком поло­
жении, он просил международное сообщество 
и справедливо настроенную общественность Со­
единенных Штатов осознать, какие страдания, 
испытания, мучения выпали на долю народа, 
который ранен в самое сердце,— сердце его 
собственной территории.
272. Таково положение, г-н Беннетт. Если речь 
идет о двухпартийной политике Соединенных 
Штатов,— нам говорят, что она представлена 
здесь в лице выдающихся представителей обеих 
партий,— тогда она должна также применяться 
и к Панаме.
273. Мы можем говорить здесь в течение многих 
часов о страданиях панамского народа в то вре­
мя, когда существует так называемый золотой 
список погибших для лиц белой расы и так на­
зываемый серебряный список погибших для лиц 
черной расы, когда существуют кладбища для 
белых и кладбища для черных; когда часть нашей 
территории оккупирована без выплаты нам к а ­
кой-либо компенсации за  нашу землю. Мы могли 
бы сообщить Ассамблее о том, что Панамский 
канал существует не только исключительно б ла ­
годаря географическому положению Панамы; 
он функционирует потому, что он проходит по 
реке Чагрес. Действительно, Панамский канал — 
это речной канал, он проходит по реке Панамы. 
Нам приходится платить Соединенным Штатам 
за  очищение воды нашей собственной реки, с тем 
чтобы она могла быть использована нашим н а ­
родом на его собственной земле. Положение, 
которое мы изложили сегодня, очень сложное. 
И когда мы говорим, что в этом смысле можно 
провести параллель между положением на юге 
Африки и положением в Панаме, то мы делаем 
это потому, что это правда. Действительно, в 
нашей стране все еще практикуется чудовищная 
дискриминация. Те, кто посетил Панаму и пере­
шеек, которые, как сказал министр иностранных 
дел Бойд, должны отраж ать отношения в нашем 
полушарии, ясно поняли истинное положение, 
которое является нетерпимым и представляет 
собой постоянный источник напряженности и 
конфликта.

274. В 1964 году после некоторых кровавых со­
бытий моя страна разорвала отношения с Соеди­
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ненными Штатами; в то время президентом Сое­
диненных Штатов был г-н Джонсон, а президен­
том Панамы был г-н Чиари. Почему Панама 
разорвала отношения с Соединенными Штатами? 
Потому что была совершена агрессия против 
народа Панамы на его собственной земле, по­
тому что «славное» оружие Соединенных Ш та­
тов было направлено против ни в чем не повин­
ных гражданских лиц. И вот, когда такое оружие 
было направлено против нас, мы не жалели ж и з­
ни для защиты нашей свободы. Действительно, 
нашему терпению прищел конец. Министр ино­
странных дел моей страны поставил вопрос; 
возможно, перевод его на другие языки не был 
достаточно ясен. Этот вопрос был адресован 
делегации Соединенных Штатов. Вопрос следую­
щий: можем ли мы, панамцы, считать, что н а­
мерение деколонизовать Африку является искрен­
ним, когда в самом сердце Латинской Америки 
существует сложная колониальная ситуация, 
которая вызывает возмущение и боль во всей 
Латинской Америке? Ибо, как сказал здесь ми­
нистр иностранных дел одной латиноамерикан­
ской страны, все народы и правительства л а ­
тиноамериканского континента, независимо от 
идеологии и географического положения, пред­
ставляют собой коллективную общность Л атин­
ской Америки, которая выступает против коллек­
тивной общности Соединенных Штатов в данном 
вопросе.

275. Поскольку здесь упоминали о дебатах 
Форд — ̂Картер, я должен сказать, что ни один 
панамец не имел намерения оскорблять кого-либо 
из этих двух уважаемых североамериканцев. 
Однако нас, панамцев, обижает то, что г-н Форд 
и г-н Картер, ведя борьбу за победу на выборах, 
становятся похожи на того, кого они сами назы­
вают безответственным, то есть на Рональда 
Рейгана. Таково настроение простых людей. П о­
чему? Потому что мы, в Латинской Америке, 
знаем, что все еще существуют остатки «холод­
ной войны» между Соединенными Штатами и 
Советским Союзом; все еще существуют некото­
рые совершенно анахроничные ситуации — как 
в Панаме,—^которые являются результатом бли­
зорукой политики Соединенных Штатов, наших 
соседей на том же самом континенте. И я должен 
отметить, что Соединенные Штаты — это наш 
клиент, как мы являемся их клиентом, поскольку 
Латинская Америка представляет собой третий 
крупнейший рынок для Соединенных Штатов 
после Канады и Западной Европы; и мы из 
стран Латинской Америки покупаем в Соединен­
ных Штатах больше всего товаров. И такое у ж ас­
ное, унизительное, достойное осуждения поло­
жение продолжает существовать. Именно это мы 
хотели подчеркнуть здесь.

276. Я хочу заявить со всей искренностью и от­
кровенностью, что мьг будем продолжать ставить 
этот вопрос до тех пор, пока не будет покончено

с колониальным положением, поскольку нет 
никаких оснований для его существования в со­
временную эпоху.

277. В заключение я хочу сказать, что делегация 
Панамы рада, что г-н Беннетт сказал о том, что 
переговоры будут продолжаться. Однако мы 
хотим, чтобы эти переговоры шли в должном 
направлении по пути достойного компромисса, 
торжественных и высоких обязательств^ взятых 
Соединенными Штатами в декларации из восьми 
пунктов, в заявлении Така — Киссинджера об 
аннулировании договора 1903 года и разработке 
нового договора о Панамском канале, с тем 
чтобы как можно скорее покончить с юрисдик­
цией Соединенных Штатов в отношении террито­
рии Панамы.

278. Г-н Ж Э  (Франция) (говорит по-француз­
ски):  Делегация Франции внимательно выслуша­
ла заявление представителя Сомали. Она даст 
ему более подробный ответ в должное время в 
Четвертом комитете.

279. Г-н САЛАСАР (Коста-Рика) (говорит по- 
испански) : Я выступаю снова не потому, что я 
хочу вступить в спор с другой делегацией,— 
в этом нет необходимости,— а скорее для того, 
чтобы ответить на заявление представителя 
Уганды, поскольку я считаю, что его замечания 
подрывают сложившиеся нормы поведения и ува­
жения, обычные для представителей Организации 
Объединенных Наций. В своем выступлении он 
использовал оскорбительные слова, которые н а­
носят ущерб моей стране, а также его деле­
гации.
280. Представитель Уганды использовал эту- 
терминологию, очевидно, потому, что он не по­
нимает существующего в моей стране положе­
ния. Я хотел бы уверить его, что как делегация 
Коста-Рики в Организации Объединенных Наций, 
так и правительство Коста-Рики являются под­
линными представителями народа Коста-Рики. 
На международном уровне мы всегда были пред­
ставителями своего народа в силу нашей просве­
щенной традиции благородного и справедливого 
дела, поскольку мы боролись против колониализ-. 
ма, дискриминации и нарушения прав человека. 
Мы всегда решительно стояли на стороне спра­
ведливого дела. Мы являемся представителями 
своего народа также в силу подлинного манда­
та, который всегда предоставлялся правитель­
ству Коста-Рики народом Коста-Рики и который 
никто здесь не может ставить под вопрос.
281. К счастью, в силу этого мандата моя стра­
на живет в системе свободы и подлинной де­
мократии. С народом периодически проводятся 
консультации, а правительство избирается и 
управляет от имени народа. К счастью, на нашу 
долю не выпал позор иметь пожизненного прет 
зидента.

Заседание закрывается в 19 час. 25 мин.


